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\ Előfizetés i fe l té te lek 
Fizetendő JDebreezenoen. 

ész évre 2 frt. 
'I Fél évre 1 
jj Negyed évre 50 kr. 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
Kézira tok vissza nem adatnak. V 

45. sz&m. Debreczen, vasárnap, november 10. 

mmcidui 
TESI 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak ; ^ 
, Négy-haaábos pfítit sorért 5 kr; többszö-

!! rinél 4 kr. 
Nagyobb éa többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bóíyegdij: rnindon beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttéru-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora IS k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben A kiadói 
hivatalnál, Csáthy Káwly és Telegdi K.\ 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
űoldberger A. V. éa Haasenxtcin és Voghr, 
llécsbeu, Prágában HaaHautein és VogLr,; 
A. Oppelik, Hchaleck IL, Stern Mór H • 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frauk-; 
f úriban: &. L. Daube és Mo&te Rudolf-t 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. j 

Az ipartestület mai alakuló 
gyűlése. 

(V*) Ami mellett lapunk évek óta oly 
lelkesedéssel és szívós kitartással küzdött, s 
ami az indolens elemek magatartása miatt már 
egy időben csaknem kivihetetlennek látszott, 
az ipartestület megalakításának ügye, elvégre 
is biztos révbe jutott — hála az iparérdekeket 
igazán szivököu viselő férfiak nemes buzgalma 
nak, — Miutáu ugyanis a törvényes intézkedés 
kimondja, hogy „ha a testület mellett jelentke­
zők a képesítéshez kötött iparosok kétharma­
dát képezik, avagy ha az ellenzők nem képezik 
ezen iparosok egy harmadát: ez esetben intéz­
kedik (már t. i. az iparhatóság) annak létesítése 
iránt," miszerint a képesítéshez kötött 2134 ipa­
ros közül csupán 567 szavazott a testület 
megalakítása ellen, s igy az ellenzők összege 

^nem ütötte meg az össziparosság harmadát 
vagyis a 711-et, Boczkó Sámuel rendőrfőkapi­
tány a következő felhívást bocsátotta ki az 
összes iparosokhoz. 

„Debreczen szab. kir. város rendőr főka­
pitánysága, mint I-ső fokú iparhatóság 1889. 
évi aug. hó 7-én 4637/1889. rfk. szám alatt 
kelt határozatával ezen törvényhatóság terüle­
tén az ipartestület megalakítását kimondotta. 

Miután a testület megalakítása tárgyában 
á helybeli kereskedelmi és iparkamarát meg­
hallgatta, s ez a megalakítást 4041/2889. 

kötő, köteles, kötőszövő, kutesináló, lakatos, 
mázoló, fényező, mészáros, mézeskalácsos et 
via>zöntö, nyerges, szíjgyártó, órás, puskamű-
ves, rézöntő, réz ésbronzműves, sütő, szabó, 
szappanos, szobafestő, szűcs, tajték és pipák­

nak szóvivői, s kiktől az értelmességet megta­
gadni nem lehet, bolátandják azt, hogy bevég­
zett tényekkel állanak szemben, s ítéletüket 
az ipartestület áldásos vagy áldastalan műkő 
débcíöi teszik függővé s a kezdet uohé/.ségeit 

rágó, tirnár; hogy fenti czélból a városházajnom súlyosbítják a visszavonás és gyűlölködés 
nagy tanácstermében 1889. évi november hójáldá&t sohsem termő hálátlan munkájával. 
10-én d. e. 10 órakor tartandó közg)ülésben," 

nagyobb saját érdekükre tekintetlel, minél 
számban megjelenni ne késsenek." 

Ma, vasárnap, lesz tehát azon, a helybeli 
iparosság életében forduló pontot képező nap, 
mely kiinduló pontját képezenúi és kell, hogy 
képezze egy jobb, tevékenyebb, az iparügyi ér­
dekeket önzetlenül felkaroló korszaknak. 

A mai gyűlés — a mint az előre nyilvá­
nuló jelekből ítélhetni, alkalmasint igen viha­
ros lesz, miután még mindig nagy az»k száma, 
kik a testületi (.színének heves, úgyszólván kór-
lelketlen ellenzői, noha ezen ellenzékeskedés-
nek illetve akadékoskodó, nak ma mar nincs 
semmi értelme, mert bevégzett tényekkel álla 
nak szemben s a megtörtént dolgot többé meg 
nem történtnek tekinteni nem lehet, s a tuvábbi 
ellenzékeskedés csak az egyenetlenség szitásául 
bzolgálua, holott, ha valahol, épen az iparéi de-
kek terén szükséges a törhetlen összetartás, 
melynek révén a legnagyobb nehézségekbe üt­
köző dolgok kivitele is könnyen eszközölhető, 
példa rá a nagyváradi ipartestület, melynek 
kebelében a testületi eszme szintén heves el­
lenzőkre talált kezdetben, míg most, annak ta­
pintatos vezetése mellett napról napra tapasz-

T Á R C Z A . 

I l t l . 
Estve van. Bámulok a kis ablakon át, 
El-eínézegetem a mennybolt csillagát, 
A mint fán) lik, ragyog. 
S mig a múltnak édes álom-képe i ingat, 
Boldogtalan vagyok. 

Lrtfütotl egy csillag. . . fényes tüzsKi árv«uy! 
Villámsebességgel aí eget befutván, 
Elveszett az éjbe. . . 
Viijjon nem kedvesem égö szeme saállott 
Oila fel, a/, égre? . . 

Mintha lobot vetne szivemben valami, — 
ügy éget. ug-y perisel. . . nem tudok szó'ani, 
OJa vágyom menni. . . . 
XJjy Moreinak én is mint ő, oiy ragyogó, 
Fényes csillag lenni!. . 

Szemeim1 behunyom, a lelkemmel nézek.. . 
Űzik hajtják egymást gyötrelmes érzésfk, 

a testület ö t évi működése óta a jogosulatlan 
ipurüzőket kivéve kihágás miatt az iparosok 
alig t i z esetben lettek bírságolva, m á s f é l 
év alatt pedig e g y s e m . 

Bízunk mi is tehát abban, hogy az igaz 
ügy euie diadala, már kezdetben is hovaelőbbj 

szám alatt, kelt, s a városi tekintetes törvény­
hatósághoz beterjesztett átiratában üdvösnek|tálja annak áldásos előnyeit, úgy, hogy pl. 
nyilvánította, miután végre a tekintetes tör­
vényhatóság 131/7410 1889. sz-im alatt kelt 
határozatával az ipartestület megalakításához 
hozzájárult; ennek folytán az 1884. évi XVII. 
t. ez. 128. §-a rendelkezése szerint, az ipar­
testület közgyűlésileg megállapítandó alapsza­
bály elkészítésének szükségessége beállott; fel­
hívom tehát a képesítéshez kötött mesterséget 
űző következő iparosokat, u. m. arany ezüst­
műves, ékszerész, aranyozó, asztalos, bádogos, 
bognár, kerékgyártó, borbély, fodrász, bőröndös, 
cserép, palafedő, csizmadia, czipész, ezukrász, 
esztergályos, fésűs, gubacsapó, gombkötő, hang­
szerkészítő, harangöntő, hentes, kárpitos, kádár, 
kalapos, kályhakészitő, kaptafa faragó, kefe­
kötő, kelme és fonalfestő, keztyüá és sérvkötő, 
késes, kocsigyártó, kosárfonó, kovács, könyv-

Nagyvilági hírek. 
J á n o s foherczegró l most azt mesélik, 

hogy egy időben a bolgár trónra aspirált. MUor í 
Stoilov, Grekov ÓH Kaleaevböl álló bolgár fejedelem 
né/ö küldöttség bejárta Európát. János főherczeg 
ki akkor hadosztályparancsnok volt Lincbeu, össze­
köttetésbe lépett a küldöttséggel, Florenezbon talál­
koztak s a i'öhcrezeg állítólag késznek nyilatkozott 
a boltjai* trón elfoglalására a hatalmak elismerése 
nélkül, sőt egyenesen uralkodónk és a külügyi kor­
mány akarata ellenére is. Az erre vonatkozó meg­
állapodásokat és egyéb iratokat a bolgár külügymi­
nisztérium levéltárában őrzik. Az utolsó pillanatban 
azonban a lóherezeg terveit elárulták s meghiúsítot­
ták. János főherczeg kijelentette a küldöttségnek, 
hogy tervétül eláll és maga helyett üoburg Ferdi­
nánd horczeget ajánlotta fejodelemjelöltül, a mit a 
küldöttség el is fogadott. Egy kis kételkedés azon­
ban hozzáfér e hírhez. — Su lkowski berezeg 
protestált az ellen, hogy míg ő gondnokság alatt 
volt, műkincseit a berlini „Germanischos;Muzeum"-
nak adták el. — Ferdinánd bolgár fejede­
lem, Szerbiáu át való utazása közben, nehogy kel­
lemetlensége legyen, a vonatot mindvégig titkos 
rendőr ügynökök kisérték. — F r a n c i a o r s z á g ­
ban az iskolai büntetések eltörlését tervezik, egé­
szeit a szülőkre bizva a tanulók büntetését; előre! 
látható, bogy nem lesz jó eredménye, — Milán 
királyra, ha akarja, állítólag furcsa szerepcsere vár: 
IMgr.idban fölléptették képviselőjelöltnek; a vá-| 
lasztás e hó 11-kéu ie,jz, de arról nincs hír, hogy az 
ex-király hajlandó e a közönséges honatyai tiszt­
ségre. — A lenndő m a g y a r királyné. A 
„Pressb. Zt." azt a megerősítésre váró hirt írja, 
bogy Károly Lajos főherczeg trónörökös legidősebb 
fia, Estei Ferencz Ferdinánd legmagasabb kíván­
ságra nőül fogja venni József főherczeg tősgyökeres 
magykr nevelésű hiányát Dorottya főherczegnöt. 
Egy bécsi sürgöny szerint pedig Estei Ferencz Fer­
dinánd főherczeg. kinek s/.abadság ideje jövő hó­
napban lejár, nem Prágába tér vissza, hanem uj 
állomási helyére B u d a p e s t r e utazik. 

Hazai hírek. meggyőzendi iparosaink közül azokat, kik még 
most is ellenzői az ügynek, arról, hogy tévesl . - , Vá l tóhamMtó bankigazgató . A ttJ ' ' to^ | nyíregyházai törvényszék előtt most egv bonyodal-
felfogás alapján mint hasznos intézménytől fosz-jmas büuper íoly. l)r. Köstler Lajos büd-szentmi 
tották meg magukat eddigelé is; bizunk továbbá!kályi volt takarékpénztári igazgazgató. Fleisch Fe-

. , • i i •< i . »i- Ircncz, Léwy Mátyás és lányi János a vádlottak. 
abban, hogy a holnapi alakuló közgyűlés, n ie- | A z z a l v a n n a k v . í d o i v t l | n o g y rava83S furfanggal s ha­
lván nagyon kívánatos, hogy iparosaink minél 
nagyobb számmal legyenek képviselve, a megla­
zult egyetértés szövetségöuuepe lesz, bizunk 
pedig ez elnöklő kapitány ismert erélyességén 
kivül leginkább abban, Logy Pongó Lajos. Ekli 
Imre és Balogh György, kik az ellenáramlat 

Dagadó szivembe". 
Az.1 a lánykái láíom, ki engem elhagyott, 
S Uöiiy fakad sz-membeu. — 

Trux Miklós. 

Erdei rege. 
(Németből.) 

Szép nyári napon, midőn az erdők szárnyas 
dalnokserege kifárad tan elhallgatott; vig dalaikat 
méla csend váltotta fel. — Néma csend honolt min­
denütt. A legkisebbke szellő sem merészlé azt meg­
zavarni — maga a természet is komoly szemlélő­
désbe látszott elmerülve lenni. 

Mi az élet?" veté fel egyszerre a kérdést és 
hallata hangját a bölcs pintyőke. — Varázsütés ként. 
hatott a környéken a csend ilyetén megtörése. De a 
kezdet nehézségein már tul a kis lombár válaszra 
készen csicsergé: „az élet egy ének." — „Nem, küz­
delem a sötétben" tiltakozók a vakond. Fejét köz; 
vétlen azon fa alatt üté fel, melyen az előtte szóló 
élénken szökdécselt ide és tova. 

„Szerény véleményem szerint: a kifejlődés az" 
monda a rózsabimbó — bíbor szirmai egyikét a 
másik után bontva ki. — Nem csekély örömére egy 
pompás pillangónak mely azt csókkal köszöntni nem 

mis váltókkal több tiszapolgári gazdaetubert koldus­
botra juttattak. Elébb rávették őket, hogy az inté­
zet néhány gyanús adósáért 10,000 frt erejéig ke­
zességet vállaljanak. Rövid időn jócskán felszapo­
rodtak ez összeg kamatai. Aztán Köstler és bűntársai 
váltókat hamisítottak a gazdák nevére 15—20.000 
frt erejéig s ezeket a váltókat beperelték. Mikor i\ 
gazdák megtudták, hogy a perelt váltók hamisak. 

mulasztá az életet pedig: „hiu öröm és élvezetnek' 
nevezé. 

„Mondd inkább egy rövid nyári nap" donga 
tovasuhanva a hitvány kérész. 

„Az életben a hasznos a kellemessel válta­
kozik", adott nézetének kifejezést a kis méh eltűnve 
a rózsabimbó szirmai közt: sajátjává teendő, kelyhe 
édes nedűjét. — „Kétlem, miként egyéb lehetne 
hiu fáradozásnál" sohajtá egy parányi hangya 
nagyságához mérten óriási szalmaszállal iparkodván 
megbirkózni. 

Mogyoró bokor sörüjéböl helyeslőleg biczente 
fejével egy kis evet — „igazad van* szólt^ ő „Iste­
nemre: az élet egy széttördedő kemény dió". — „No 
lám, mily bölcsek ha ha hal" nevetett, a szarka 
gúny kaczajjal akarva palástolni saját goudolatsze-
génységét. 

Talán heves vita fejlődött volna ki, ha e pil­
lanatban permetező eső — kissé lehűtve a felizgatott 
kedélyeket nem susogja: „az élet könnyek — köny-
nyekből áll" — „Változandó otthonlét az" kiáltá 
egy tenger felé igyekvő felhő; — hol meg a habok 
tajtékozva tőrének meg a parton fohászkodva : „az 
élet küzdelem a szabadságért." 

Nem, mindannyian tévedtek, ujjong erős szárny-
csattogtatásaival hásitva a levegőt a sas : „Hatalom! 
és szabadság az élet". — Kiélt talaj sopánkodék az 
igénytelen hangya, szabadulni erőlködvén tömkele­
géből a moh és köveknek. 

A magas fenyők büszke sudaraikat összedugva 

dr. Köstler jóindulatához folyamodtak, hogy adjon 
uekik időt dolgaik rendezéséve. Köstler szívesen 
ráállt erre, ha a hamis váltókat jókkal cserélik fel. 
A tudatlan parasztok rámentek a lépre, sőt atásrlák 
még lrt,00() frtot biztosíték gyanánt. Erre aztán 
megindult a gazdák holmijának árverése. Mikor a 
tönkre ment emberek látták, hogy koldusbotra jut­
nak, mert a mily mértékben adósságaikat törlesztik, 
ép oly mértékben, sőt rohamosabban nőnek az uj 
váltó-adósságok (Köslerék még most is 14,000 frtot 
követelnek rajtuk), ügyvédhez fordultak tanácsért. 
Ez megtette a takarékpénztár ellen a bűnvádi föl­
jelentést A vizsgálat másfél éven át folyt s most a 
négy bűntárs csalás, okirathamtsitáa és sikkasztás 
miatt áll bíró előtt A károsult gazdák 120.000 frt 
kártérítést követelnek. A végtárgyalás kideiité a 
megszorult gazdák tudatlanságát és járatlanságát a 
váltó-ügyekben Dr. Köstler és Fleischer tagadták 
ii terhükre rótt bűnöket, mig társaik mindent meg­
vallottak. — Az I p o l y i m ú z e u m kérdése nagy 
zajt csinált Nagyváradon. Az oda való lapok erősen 
kelnek síkra azért, hogy Nagyvárad kapja meg a 
muzeumot. A műkincsekre nézve „illetékes boly­
ról" kijelentik, hogy azok kellő gondozás alatt vau­
nak a székesegyház karzatjain. Iíeszterczebánya is 
" [étryt formál a múzeumhoz, A végrendeletnek ide 

unatkozó pontja azonban csak erőszakolva magja-
rázható Beszterezebánya javára. - - Nagyvárad 
most már mindent el akar követni, bogy a százez­
reket érő műkincseket ott tarthassák. F á r a s z t 
drá-nák. Az öreg Petrov István Ozorán a vissza­
fejlődés korát élte s 78 éves aggastyán kitérő fiata­
los könnyelműséggel vigadozott. Ott lakott az öreg 
vejénél, Marán Fülöpnél, a kinek fizetett is vala* 
micskét a tartásért. Marán Fülöp szemére lobban­
totta, az öregnek, hogy elpocsékolja az utolsó kraj-
czárját is, ő bizony uein vesz neki majd síi helyet, 
ha mindenét a korcsmába viszi. Szót szó követett s 
nagy pörpatvar lett. Az öreg felpakolt, hogy ö most 
átmegy a szomszéd faluba, másik vejéhez. Marán 
szörnyű haragra lobbant s utána lovagolt az öreg­
nek. Csak annyit mondott oda a feleségének, hogy 
„megölöm a vén korhelyt.** Másnap reggel k-ilva 
lelték, az öréfe, Petrovot az útfélen. Leányában feltá­
madt a gyermek érzése, erősebben a hitvesinél és 
feladta a gyilkost: férjét. Ezt el is fogták. — Moi-
sze Tódor, csuklea-kölniki községbeli fiatal gaz­
dát a földén meggyilkolták. Nem sokáig marad­
tak ismeretlenek a gyilkosok. Moiszinénak, ki afféle 
falusi Don Jüan volt, két kedvese volt: a s/elid, 
szőke Krina Petrucza és a heves indulatú Tulbura 
Anika. Anika féltékeny volt szörnyen. Mikor egészen 
biztos volt benne, hogy Tódora hűtlen, elhatározta, 
hogy megöli. Késő este a „Gyalu Stán" nevű telep­
nél rálesett a fivérével Tódorra, a mint ez éppen 
szalmát szállított haza a falnba. Gerendát tetiek az 
útba, a szekér egyik kereke eltört s midőn Tódor 
leszállt, hogy lássa mi a baj, a szép Anika a kielé­
gített bosszú érzetével szúrta le. Az országúton ha­
ladó emberek találták meg a haldoklót, ki csak any-
nyit tudott kinyögni: „ T u l b u r a ! " A bosszúálló 
leányt és testvérét már letartóztatták. — F.gy 
e lhangzott név került kedden ismét elő, a Ver-
hovay Gyuláé. A múlt év január havában a pestvi­
déki törvényszéknél, a czeglédi márczius l.>-dike 
botrány tárgyalása alkalmával, Gubody Ferenczet, 
Ozegléd polgármesterét, a folyosón nyilvánosan ösz-
szegazemberezte. A büntető törvényszék ennek kö­
vetkeztéién Verhovayt a nyilvános becsületsértés 
vétsége mtatt hat heti fogházra es 300 forint pénz­
büntetésre ítélte. Verhovay iölebbezett, de tegnap a 

abban állapodának meg : „az élet törekvés a ma­
gasba." — A többi fák halk suttogása fojtott 
tanácskozásként hangozék, midőn a legelő végső 
elkeseredésében kitört: „az élet megalázkodás a 
fensőbb hatalmak előtt." 

Bealkonyodott. — Tisztes pirók emelé f<d intő 
hangját. „Pihenjünk barátim; a felvett kérdésre 
egyikünk sem adván kielégítő választ, csak meddő 
vitában ébrednénk a holnapi napra. — Be sem fe­
jeznie szavait és halkan suttogá az éj; „mindezt 
megtehetitek az élet azért csak álom marad." 

Az éjjel csendje vévé uralmába a vidéket nem 
messze volt a regg. — A tudós is félreeső zugában 
elmélkedéseiből felocsúdva pihenésnek adja szellemi 
munka fárasztotta testét, meg akkor is azt mormol­
ván fogai közt: „az élet iskola." 

A sivár országúton léptek nesze hallszik kime­
rült utas pihenést keresve tart az otthon felé. tölte 
idejének javarészét élvek hajhászásában töltve el 
mégis panaszszal teli szerinte az élet: „kielégithet-
len Yágy, folyton csalatkozás." 

Talány, dadogá egy eltévedt reggeli szellő. — 
A láthatáron pirosló fény dereng, pillanatról pilla­
natra nő és veszi malma alá az erdők tudorát a va­
rázsló fény, mig végre a hajnalpír teljes pompájá­
ban fejti ki üdvözletét a földnek és dörgő akkord­
ként hangozék a világűrben: „az élet kezdet." 

~ M a i ' s z á m i M Í Í £ í i o i " ' e g y tói í v s * i e l t ó l * a e t v a n c s a t o l v a . 
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kir. tábla, Széli Farkas biró referálása alapján, jó­
váhagyta a törvényszék ítéletét. — A m a g y a r 
orvosok és t ermésze tv i z sgá lók N a g y - V á ­
radon. A. magyar oivosok és természetvizsgálók a 
jövő évi augusztus havában tudvalevőleg Nagy­
váradon tartják meg vándorgyűlésüket Nagy-Vára-: 
don fogadtatásukra már készülni kezdőnek s a ren-| 
dező bizottság elnöke Sal Ferencz nagy-váradi pol­
gármester, a legközelebbi napokra már egybehívja 
a rendező bizottságot az intézkedések megbeszélé­
sére. A „Nagyvárad és Környéke" részletes leírását 
magában foglaló monográfiára nézae már jórészt be 
vanuak.az adatok szerezve. E monográfia a vándor­
gyűlés emlékére készül. — A Mat lekovics -ügy . 
Dr. Haupt vizsgálóbíró előtt, ki a Kókán-ügy vizs­
gálatát vezeti, hétfőn dr. Matlekovits Sándor ki­
hallgatása jelent meg. Az egy óráig tartott kihall­
gatáson csak ama körülmény meghatározása jött 
szóba, hogy a kocsiszámla kifizetését ki rendelte el 
és rendesen kinek szokták kifizetni. A vizsgálóbíró 
megelőzőleg hosszabban kihallhatta Kókán Jánost is. 
— K o z m a Sándor kir. főügyész utasítást adott 
ki, hogy a Farkasféle lottópör összes iratait küldjék 
föl. — A z 1860-d ik i osztrák államsorsje-i 
g y e k tegnapi húzásánál a 300,000 frtos főnyere- j 
meny a 2900-dik sorozat 7-dik számára esett, az 
50,000 frtos nyermény a 2817. sor 14. számra s a 
25,000 frtos nyeremény a 16,133. sor. 1. számra. 

HÍREK. 
— A felolvasó-kör szerdán tartotta ez 

idei első estélyét, megdöbbentően csekély számú 
közönség előtt. Megnyitó beszéddel C si k i L a j o s 
alelnök tartott, ki hosszabban adta elő azon lépése^ 
ket, melyeket a választmány a „0 s o k o n a i-k ö rö-
ré átalakulás érdekében eddig tett, Ezzel egyetem­
ben é r d e k e s k i j e l e n t é s e k e t hallottunk tőle, 
mint pl. hogy egy későbbi estén dr. H o 1 ú b E m i 1, 
a hires utazó fog felolvasni, — továbbá, hogy a 
n y i l v á n o s o l v a s ó t e r e m a közel jövőben 
megnyílik. Végül jelentvén, hogy az átalakítandó 
„ C s o k o n a i - k ö r " érdekében nemsokára nyílt 
felhívással fordul a választmány Debreczen intelli-
gentiájához: felhívja a figyelmet erre s az ugyanak­
kor megjelenendő alapszabályokra az Isten áldását 
kérve a munkára, a felolvasó évet megnyitja 
Ezután M á n d o k y Bé la , színtársulatunk jeles 
tagja olvasta fel „ G á s p á r I m r é n e k , a „Debre­
czen" szerkesztőjének egy kis rajzba fogalt eszt-
hitikai tankölteményét a színészetről; ugy a vers, 
mint előadása méltán megérdemelte a zajos tapsot 
és éljeuzést, mely után a közönség megelégedten 
szétoszlott. „Szerencse föl l" 

- Lé lekemelő ünnepély. A debreczeni 
kereskedő-társulat Szepessy Antal és SzesztinajLajos m ^ g y a r kincstáraknak. 

ségünk általános érdeklődést fog tanúsítani e kiváló 
ritka tehetségű bájos művésznő iránt. 

— Móricz Józse f az a p a g y i l k o s Íté­
lete. Mórrcz Józsefnek a debreczeni apagyilkosnak 
sorsa végre eldőlt.'Bűnügyében ez évi január hó 
27-én hozta meg a honvéd* hadbíróság Kovács szá­
zados vizsgáló hadbíró elnöklete alatt az ítéletet, 
mely halált mondott az apagyilkos fejére. Az itéle 
tet Móricz előtt nyomban kihirdették s azután jóvá 
hagyás, illetőleg megerősítés végett fölterjesztették 
a honvéd keróleti főtörvényszékhez. A főtörvényszék 
Bulyovszky tábornok elnöklete alatt májusban vette 
tárgyalás alá az ítéletet s pótvizsgáiatot rendelt él 
és azé is, hogy az apagyilkos elmebeli állapota meg-
vizsgáltassék. A kiküldött orvosok hosszas megfi­
gyelés után véleményüket a múlt hónapban terjesz­
tették fel a katonai főtörvényszékhez, mely Szvetics 
József tábornok, Ludovika Akadémiai igazgató, el­
nöklete alatt hozott ítéletet a bűnügyben. Az ítélet 
20 e s z t e n d e i f e g y h á z a t s z a b az apa­
g y i l k o s r a. Az ítéletben ki van mondva az is, 
hogy az apagyilkos kegyelem utján kapja a húsz 
esztendei börtönt, mert jogszerűen kötél általi ha­
lállal lakolt volna szörnyű bűnéért. Az ítélet szól; 
még arról is, hogy Móricz büntetése ideje alatt a 
gyilkosság mindenkori évfordulóját sötét magán­
fogságban töltse. Az ítéletet Móricz József előtt a 
budai 11. sz. helyőrségi kórházban hirdették ki hol 
az apagyilkos jelenleg betegen fekszik. Móricz, -egy­
kedvűen fogadta az ítéletet, mely reá nézve sokkal 
sujtóbb a halálnál. Móricznak gyomorbántalmai 
újultak meg de a kezelő orvosok véleménye szerint 
rövid időn fölépül. Hogy hol fogja büntetését leülni, 
az iránt a honvédelmi miniszter az ^ igazságügymi­
niszterrel egyetértőleg fog intézkedni. 

— Monstre uzsora-pör. Weinberger Mi 
hály földesi uzsorás elleni pör végtárgyalása f. hó 
18-án veszi kezdetét a debreczeni kir. törvényszék 
előtt. — Vádlott Friedman Bernát budapesti híres 
ügyvédet kérte föl .védőjéül, aki azonban, legújabb 
hir szerint, ép ugy visszalépett a védelemtől, mint 
az először megkért Eötvös Károly. — Magánpana­
szosok, az esetben ha Friedman Bernát lesz a védő, 
Eötvös Károlyt óhajtják képviseletükkel megbízni s 
Eötvös — mint halljuk— bizonyos feltétel mellettj 
hajlandónak is nyilatkozott erre." A közvádnak kép­
viselője dr. Kuszka Miklós kir. alügyész lesz. így 
tehát Berele Hay Nr. 2. jó kezekben van. 

— Drágább pénz. Az osztrák-magyar bank 
főtanácsa elhatározta a kamatlább fölemelését a le-
számitolásnál 5°0-ra, a loaibardüzletnél 6%-ra. A 
hitelszükséglet oly nagy, hogy a baok már csak 47a 
millió frtnli adómentes jegy tartalékkal rendelkezik. 
Ha a pénzkereslet még tovább fokozódik, a bank 
kénytelen lenne olyan jegyeket is kibocáátani, me* 
lyek után már adót tartozik fizetni az osztrák és 

tiszteletére, kik közül Szepessy A. 17 évig volt a 
kereskedő-testület elnöke, Sesztina L. pedig alel­
nöke, múlt vasárnap ünnepélyt rendezett. Szepessy 
Antal elévülhetlen érdemeket szerzett a debreczeni 
kereskedő-testület körül. Tizenhét évig volt a tes­
tület elnöke, s ez idő alatt alapját vette meg a mai 
kereskedelmi akadémiának és a kereskedelmi 'kór­
háznak. E működésében Sesztina Lajos, a testület | 
alelnöke, mindvégig buzgón támogatta. Az " 1887. | 
október 30-án tartott közgyűlésen, előrehaladott 

Debreczen —- és kir. tábla. A közeli 

István és neje Kovács Erzsébet házát 450 frtért. — 
Mészáros Zsuzsanna veszi özv. Mester Istvánué Kis 
Zsuzsanna szellőjét 200 frtért. - Gombos Ferencz 
és neje Nagy Zsuzsanna veszik Gombos Juliánná és 
társai majorsági földük 3/4 részét 900 írtért — 
Németh György és neje Faragó Juliánná veszik dr. 
Kocsár Gábor ujföldét 229 fit 90 krért. — Bekő 
Béla és neje Hoór Mária veszik Sporni Gyula házát 
2800 frtért. 

— Sz ínházi műsor. Vasárnap, 10-én, 
„ A s s z o n y o k b ű n e " 1-ször, főváros életkép pá­
ros bérletben.— Hétfőn, 11-én, a „Viola" nép­
színmű páratlan bérletben. - Kedden, 1 -én „Fé­
k e t e gy ó m á n to k" színmű páros bérletben. —-
Szerdán 13-án, „ S u h a n e z " operetté páratlan 
bérletben. —- Csütörtökön, 14-éu, „Anto n i u s és 
G1 e o p a t r a" tragoedia páros bérletben - Pén­
teken, 15-én, „Donna J u a n i t t a " operetté pá 
ratlan bérletben. — Szombaton, Gu 1 y á s Gi z e 11 a 
k.'a. zongora hangversenye ezzel: „ I d e g e s nők" 
vígjáték Ill-ik szünet. — Vasárnap, 17-én, „P ü n-
k ös d F1 o r e n cz b e na operetté IV-ik szünet. — 
Hétfőn, 1-8-án, „A f a lu ro s sza" népszínmű páros 
bérletben. 

Megsemmis í te t t m e g y e i képv i se lő 
vá lasztás . Hajduvármegye igazoló választmánya 
e heti ülésében tárgyalta az októberben megejtett 
választások ellen beadott 4 rendbeli felszólamlást. 
Ezek közül hármat elvetett; egynek pedig helyt 
adott s ehezképest a h.-dorogi II kerületben Far­
kas Pál, Reieh Imre és Kovács István megválasztá­
sát megsemmisítette. 

Színtársulatunk a múlt héten két új­
donságot mutatott be. Az „ Ideges nők"-et tel t 
ház nézte kaczagva. A lefolyt hónapban társulatunk 
hét egészen uj darabot adott elő. Multhéten volt 
a bemutatója a „ P ü n k ö s d F l ó r e n c z"-benezirnü 
operetté, melynek zenéjét Czibulka Alfonz irta 
— Most balletre készülnek. Mazzantini Lajos, az 
operaház balletmestere múlt héten városunkba ér­
kezett, hogy a „Babatündér" előkészületeire nézve 
megadja a szükséges utasításokat. 

Rövid hírek. K o s s u t h La j o s — 
Debreczen diszpolgára. — A. nemsokára életbe lépő 
honossági törvény által a magyar állampolgárság 
kötelékéből kiközösített Kossuth Lajost városunk 
díszpolgárrá fogja választani. A díszpolgárrá válasz­
tás indítványát — mely a novemberi közgyűlés elé 
fng kerülni miut hírlik, - eddig is már a legtöbb 
bizottsági tag aláirta.— U j - l e l k é s z i á l l o m á s . 
A czegléd-utczai templom mellett felállítandó uj ev. 
ref. lelkészi állomásra már ki van írva a pályázat. 
Az állomás I-ső osztályú. Természetes tehát, hogy 
sok pályázó lesz reá, máris több nevet emlegetnek.' 
— N é v n a p i o v a c z i ó polgármesterünknél. Imre I 
napja alkalmából a színházi férfikar Valentin igaz-1 
gató vezetése mellett megjelent Simonffy polgár­
mester házában és ott egy néhány szép kardal el 

nagy iparos, városi bizottsági tag kedves és művelt 
leányának M a r i s k a kisasszony nyal. Az esketési 
szertartást a ref. nagytemplomban, melynél nagy és 
diszes közönség volt jelen, Medgyaszay Gyula ev. 
ref. segédlelkész végezte. — Nagyváradon ifj. S i -
inon János törvényszéki jegyző és tartalékos hu­
szárhadnagy jegyet váltott M e n s z a r o s Gabriella 
kisasszonynyal Áldás frigyökre. 

— Halá lozás . Ismét egy érdemes polgár 
hunyt el, Gsöglei T ó t h G y u l a helybeli vas nagy­
kereskedő hosszas szenvedés után elhunyt. Teme­
tése tegnap, szombaton délután nagy és mély rész­
vét mellett ment végbe.— \z elhunytban a helybeli 
kereskedők egyik legkiválóbbikát gyászolják úgy 
a kereskedő testület, mint a nagyszámú előkelő 
rokonság. Áldás emlékezetére. 

— Termény-p iaczunkon az ^1889. évi 
nov. hó 5-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa 

Kétszeres . 
Rozs . . 
Árna . 
Zab . 
Tengeri . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki szalonna 
100 ki. háj. . 

felső ar 

7.50 
6.80 
5.60 
6.70 
4.Ö0 
4 50 

1. 
50.00 
53.00 

kozep ár 
7.95 
7.40 
6.70 
5.50 
6 50 
3.90 
4.25 

10 kr. 
47.50 
51.50 

aiso ar. 
7.80 
7.30 
6 60 
5.40 
6.40 
3.80 
4.00 

45.00 
50.00 

törvényhatóságok és városok többnyire mindannyian éneklésével kellamez meglepetést szerzett az ünne-
készek támogatni városunknak a királyi tábla el 
nyerésére irányuló aspiráczióját. így a képviselőház 
közelebbi ülésén mutatta be az delnők Jász-Hagy-
kun^Szoluok és jügocsa vármegyék közönségének 
feliratait, melyekben Debreczen városának' feiter-
Ijesztését pártolván, a kir. táblák egyikének Pebre-
czenbe való elhelyezése tárgyában kérvényeznek. 

Miniszteri leirat. A földmivelésügyi 
életkorukra való tekintetből lemondtak állásukról, m i n i s z t e r arról értesiti a város közönségét, hogy az 
s ugyanakkor a kereskedelmi-testület kereskedő- á l l a t o k k ö z ö t t járványosán belépett száj- és köröm-
társulattá alakult át. E közgyűlésen Mayer Emil fájás-miatt betiltott országos és heti állatvásárok 
indítványozta, hogy a lelépő elnöknek és alelnöknek megtarthátását. valamint a kérődző állatoknak és 
érdemei jegyzőkönyvileg elösmertessenek és nekik seitéseknek Debreczenből vasúton való elszallitha-
hálás köszönet fejeztessék ki. E még akkor elfoga- t á b á t __ h o z z á i n t é z e t t kérelem daczára — j e l e n-
dott indítvány kifolyása volt a mostani ünnepély, l e g n e m e n g e d é l y e z h e t i . Azon esetben 
Szepessy Antalnak a társulat nevében Zádor Lajos, a z 0 Q b a D i n a teljesen egészséges kérődzőknek, vagy 
jelenlegi elnök üdvözlő beszéd mellett, nagy értékű, sertéseknek azonnali levágás czéljából vasúton való 
renaisancestüu ezüstserleget a diszkötesbe foglalt elszállítása szándékoltatik, az erve szükséges külön 
köszönő iratot, Sesztina Lajosnak hasoulókép Zádor engedólyek elnverése czéljából forduljanak az ille-
Lajos, beszéd kíséretében ugyanolyan diszkötesü t ö k __ a város'közönsége utján — külön beadvá-
einlékiratot nyújtott át. A két derék polgár ilyen n y o k k a l megjelölendő az egyszerre elszállítani ki-
megtiszteltetese varosunkban megelégedést keltett.;van t t e i j e s e n egészséges állatok neme, darab száma, 

— A z olasz k i r á l y ősz haja sok gondot továbbá a szállítmány rendeltetési helye. Ezen be 
okoz királyi nejének. A király ugyanis még négy- agványok a város közönsége által - véleményes 
venöt éves s haja és bajusza már fehér. Ezzel ő jelentéssel együtt — a miniszterhez felte rj esz ten-
maga keveset gondol ugyan, de nejének a szép Mar- idők. Végül megjegyzi a miniszter, hogy sertéseknek, 
git királynénak sehogysetu tetszik a dolog. Nemrég Kőbányára való szállítás ez idő szerint egyáltalán 
a királyné oly figyelmes volt férje iránt, hogy egy jnem engedélyezhető. | 
tégely ismert franczia haj festőszerrel lepte meg s 
kíváncsian várta másnapot, hogy a megfiatalodott 
királyi főt láthassa. De mily nagy volt meglepetése, 
mikor férje hajat és bajuszát változatlan hófehéren, 
de hó fehér ölebet zöld színűre festve, kellett meg 
látnia. — A király megmagyarázta a dolgot, A haj 
festőszer hatását és ártalmatlanságát ugyanis oly 
módon kívánta próbára tenni, hogy a királyné ked 
vencz ölebet festette be a szerrel. S aztán bizta­
tóan tette hozzá a király, hogy holnap a királyné 
brazíliai fehér kakaduja kerül sorra. De már ezt 
Margit királyné nem várta be és sietett a hajfestő 
szert eltüntetni férje asztaláról. 

— Búcsú. S t e r g e r . Gusztáv ezredorvos 
városunkból Triesztbe való utazása alkalmával la-
puuk folytán szívélyes istenhozzádot mond mind­
azon jó rokonoknak és barátoknak kiknek ezt az 
idő rövidsége miatt személyesen nem tehette. 

— Hangverseny . Gulyás Gizella a hires 
és bájos magyar zongoraművésznő szándékozik folyó 
november hóban városunkban egy hangversenyt 
rendezni. Gulyás Gizella fiatal kora daczára nem­
csak első rangú művésznő, — de mint olyan két­
szeresen érdekes, miután ő az első, ki az újonnan 
feltalált és az országos kiállításon feltűnést okozottj 
Jankó-féle claviaturát használja, és azon egész uj, 
még nem hallott hatást előidézni képes művésznő 
a 70-es évek elején született Kaposváron és tanul­
mányait a bécsi zenedében Schmitt János hires 
zongora tanár vezetése alatt végezte és a zongora 
szakra kitűzött első díjjal latt kitüntetve. Már 1886. 
évben tartott első hangversenyeivel Bécsben, Buda­
pesten és Berlinben feltűnt, mig 1887. tavaszán 
elhatározta, hogy jövőre hangversenyeiben csak a 
Jankó-féle uj claviaturát fogja használni, melylyel 
már egy félévi szorgalmas tanulás után Dresdábanj 
és Lipcsében ritka eredménynyel és nagy tetszés| 
mellett lépett föl. Nem kételkedünk benne, hogy ittj 
is diadalt fog aratni, és műpártoló zeneértő közön-1 

Ingat lanok forgalma. A kir. törvény 
vényszéknél mint telekkönyvi hatóságnál f. 1889. évi 
okt. 26—nov. 9-ig : Férge István és neje Kovács 
Zsuzsanna veszik Vesszosi Vilmos uj földét 1000 
frtért. — Horváth Ferencz és neje Nagy Terézia 
veszik Földi József és neje Veres Juliánná téglás­
kerti szőllőjét 800 frtért. — Nánási Gábor és neje 
Taricska Zsuzsanna veszik Balogh József és neje 
Boldog Juliánná csapókerti szőllője egy részét 125 
frtért. — Szabó József és neje Tiba Juliánná veszik 
Németi József homokkerti szőllője egy részét 130 
frtért. — Kovács Mihály és neje Major Zsuzsanna 
veszik özv. Nagy Sándorné Nagy Juliánná csapó­
kerti szőllője egy részét 180 frtért.—-Kovács Lajos 
és neje Nagy Juliánná veszik özv. Szanka Józsefné 
Nagy Mária libakerti földét 200 frtért. — Varga 
János és neje Szabó Zsuzsanna veszik Török Józsefi 
és neje Molnár Mária ujföldét 30 frt. — Özv. Szabó 
Ferenczné Kövesdi Sára és Elekes Andrásné Kö-
vesdi Erzsébet veszik Kövesdi János házát és tóczós-
kerti szőllőjét 200 frtért. — Földi József és neje 
Veres Juliánná veszik Csonka József tégláskerti 
szőllőjét 360 frtért. —- Dédai József és neje Nagy 
Erzsébet veszik Németi József homokkerti szőllőjét 
125 frtért. — Faragó István és neje Tárcsái Erzsé­
bet veszik Szendrei János földét 350 frtért. — 
Kecskés Istvánné Varga Sára veszi Máthé Albert 
házát 675 frt. — Gacsárdi Mihály és neje Lámfalusi 
Zsuzsanna veszik Mayer Ferencz házát 850 frtért. 
Szabó András és neje Halasi Erzsébet veszik ifj. 
Beregi Pál szőllőjét 240 frtért. — Nagy József és 
neje Nagy Eszter veszik Nagy Sándor és neje 
Jándi Sára ujföldét 220 frt 52 krért, — Nagy Sán­
dor és neje Varga Juliánná veszik Márton Ferencz 
ujföldét 313 frt 90 krért — Szentesi János veszi 
Csontos Gáborné Pósalaki Juliánná halápi kaszálló-
ját 210 frtért. — Püspöki Lajos és nejé Móricz 
Mária veszik Püspöki Emilia szőllőjét 200 frt.—-j 
Sallai Sándor és neje Füzesi Juliánná veszik Tóth, 

peltnek. — Délelőtt a városházánál a városi tiszti 
kar a reáliskola tanári kara, a különféle polgári és 
egyházi hatóságok képviselői fejezték ki a polgár 
mester ur iránti szeretetet és őszinte ragaszkodást. 
— A f ő i s k o l a k ö r é b ő l . A csókonay ünnepélyt 
ez idén a főiskolai ifjúság nem mint eddig deczem-
ber 5-én, hanem nov. 17-én fogja megülni. 

— Sz ínház. A hét a drámáé és az operetté 
volt. Héttőn Szigligeti mindenkor nagyhatású drá­
mája II. B a k ó czy F e r e n c z f o g s á g a adatott 
meglepően szép számú közönség előtt. A szereplők 
közül kiemeljük S o m l ó t , Mándokyt és Lászynét. 
Kedden S e r g e P a n i n e a híres franczia dráma 
czimszerepében ismét Somló aratta a babért s mű 
vészi játéka bármely elsőrangú színpadon is elis­
merést vívott volna ki. Mellette L á s z y né ragyog­
tatta szép művészetét a milliomos üzérnő szerepé­
ben. Arday Ida, Molnár, Medgyaszay Evelin és Ba­
lassa teljes mértékben igyekeztek a darab hatását 
biztosítani, a mi sikerűit is. Csütörtökön volt a 3-ik 
drámai est. F e d o r a adatott, melynek czimszere­
pében M e d g y a s z a y Evelin több helyen tuízottj 
páthoszszal gyengité egyes szép jeleneteit megint 

kitűnő művész volt. A többi szereplők is igyekez­
tek a hálás szerepet kiaknázni. Közönség kevés 
számmal. Sok is három dráma négy estére 1 Az ope­
rett előadások közzül két estét P ü n k ö s t F1 ó-
r e n e z b e n töltötte be, mely meghóditá a közön­
séget magának, ebben főérdeme van Somióné Vad-
nay Vilmának, ki a szobrász szerepében gyönyörű 
énekével mindenkit elragadt. Mellette Kopácsy, 
Haday, Rónaszéky, Hegyesy és Lecsarekné érdem­
lik a kitüntető felemlitóst. B o c c a c c i o péntek 
esti előadásában: S o m 1 ó n é a czimszerepben 
ismét szaporitá babérait. Kopácsy Juliskának hálás 
és sikeres szerepe Fiametta. Rónaszéky, Püspöky 
és Hegyesy jóizü tréfái nagyon talpraestek. Haday, 
Locsarekué és Rónaszékynó a szokott jók voltak. 
Kocsis Etelka Beátricét énekelte a beteg Ellinger 
helyett szép sikerrel. Kocsis Ételnek az a baja. 
hogy oly szerepeket kell énekelnie, a melyeket 
sok routinnal biró színésznők adnak, neki a routin 
lassan jön meg. Nem is lehet máskép. Benne van 
nagyon szép tehetség, de sem ő, sem Karács a deb­
reczeni színpadon nem fognak oly rohamosan emel­
kedni, mint a hogy emelkednének kisebb vidéki 
színpadon, mikor aztán pár év múlva a debreczeni 
színpadnak is méltó büszkeségei lehetnének, (y. s.) 

Hymen. T r áz s y László, t, szolgabíró a 
b.-ujvárösi járásban, hétfőn esküdött örök hűséget 
Szinyérváraiján Gerber Ödön ottani gyógyszerész 
szép s művelt leányának G e r b e r Ilonka kisasz-
szonynak. Az esküvő a szinyérváraljai r. katholikus 
templomban ment végbe. Délben a menyasszonyos 
háznál gazdag lakoma volt, mely után az uj pár 
Debreczenbe utazott s itt a vőlegény szülei házánál 
várt fényes lakoma az előkelő násznépre, kik közötti 
ott voltak gr. Degenfeld József főispán, Rásó Gyula 
alispán családjával, Simonffy Imre kir. tanácsos 
polgármester s a nagyszámú rokonság a menyasz-
szony és vőlegény családja részéről. Vacsora után a 
fiatalság Rácz Károly zenéje mellett járta a tánezot 
hajnalig. — Két törzsökös, régi tekintélyes polgár 
család lépett csütörtökön egymással szoros frigyre, 
ifjú sarjainak egybekelése által G y a r m a t h y 
István helybeli ifjú mészáros mester e napon eskü­
dött örök hűséget L i p t a y Miklós földbirtokos és 

— V i t á r i n s Bén iáminné massiserné, — 
massagea-t végez, ajtó-uteza 861. sz. 

— Fróba-mosás. Múlt hó csütörtökön és 
pénteken délután August Kolb czégnek egy képvi­
selője, Bécs, Anastasius — Grüngasse 24. egy uj, 
igen egyszerű mosógéppel az „Arany Bika" udva­
rában próbamosást tartott melynek hatása megle­
pett bennünket. —- 40 darab igen piszkos fehérnemű 
adatott a gépbe, 5 perez alatt tökéletesen tiszta lett. 
— A gép 2 óra alatt többet mos, mint két mosónő 
egész nap, mint annak idejében a varrógéppel, ugy 
most ezen egyszerű uj mosógéppel segítség és előny 
nyujtatik a gyakorló háziasszonyoknak és egészen 
akadály nélkül lehet a konyhában avagy a ház elő-
udvarában mosni. — Ezen mosógép rendkívüli elő-
haladást képez a mosógépek terén. Észszerű és 
szolid szerkezeten úgyszintén jeletékeny hatása a 
kézzel mosást egészen nélkülözhetővé teszi. A fe­
hérnemű kápráztató fehér lesz és ami a fődolog, 
sokkal jobban lesz kímélve mint a leggyengédebb 
kézmosásnál. E mellett szappan, pénz, idő és tér­
ben legalább is felényi megtakarittatik. — A rend­
kívül könnyű kezelés mellett lehetős, hogy magok 
az úrhölgyek is jobb öltözékben hátrány nélkül 
egészségükre ingek és rnhák mosásánál működhet­
nek. — A szerkezet egyszerűsége mellett minden 
különös vigyázat felesleges a kezelésnél. Ezen gép­
pel a legdurvább és legpiszkosabb ruhák, valamint 
a legfinomabb csipkék stb a legnagyobb kímélettel 
mosathatok. — A képviselő még néhány napig az 
„Arany Bika" szállodában fog lakni és szívesen tart 
minden vevőnél próbamosást. 

— A m a g y a r közmondások k ö n y v e . 
ezimü munka szerző-kiadója lapunk utján tudatja a 
t. olvasó közönséggel, miszerint müve befejezésé­
hez közeledik. Miután Szirmay, Dugonics (1. kötet), 
Ballagi, Eirdélyi, Pelkó, Margalics. Lehoczky. Wie-
gand-Czanyuga és Szvorényi szorosan ily tárgyú 
munkáit e művéhez forrásul már haszüálta, most 
arra kéri lapunk t. olvasóit, hogy az esetleg birto­
kukban lévő hasonló tartalmú magyar műveket — 
nevezetesen Dugonics 2-ik kötetét, Kovács Pál és 
Noszkó Alajos könyvét — ideiglenes használatra, 
— valamint a vidékünkön gyűjtött magyar közmon­
dásokat és példabeszédeket f. évi nov. végéig — 
hozzá beküldeni szíveskedjenek. Műve 1890. elején 

a el a sajtót s'— előre nem látott nagy terje­
delme (400—450J lap) s az ez által keletkező nagy 
nyomda-költség miatt — nem mint az előbbi fölhí­
vásban jelezve volt (1 frt), hanem l frt 50 krért 
rendelhető meg. Az előfizetés vagy előjegyzés pedig 
legkésőbb f. évi decz. 3l-ig eszközlendő, mely időn 
tul csakis 2 frt bolti áron rendelhető meg a mű. 
Czim; Sirisaka Andor, Pécsett. 

— Szenvedéste l jes napok, következünk 
be mindannál, kinek csuz, és köszvény baja van az 
őszi átmeneteli hónapokban, mert a mint tudjuk is, 
éppen ez évszakokban lépnék fel azon betegségek 
nagyobb szigorral. Tanácsos tehát idejekorán ezek 
ellen védekezni és szereket használni, a melyek 
nemcsak azon erős rohamoknak veszik elejét, hanem 
a szenvedéseket is alaposan és tartósan távolítják 
el a testből. Köszvény és csúz, csakis belső kezelés 
folytán gyógyíthatók, még pedig egy szer által, a 
mely a savképződést megakadályozza, a savat a 
vérből eltávolítja, az emésztési szerveknek és ve­
séknek rendes működését előállítja. — Dörzsölések, 
flastrom és más külső szerek legfeljebb ideiglenes 
könnyebbüiést szereznek erős fájdalmak elíen^ azon­
ban alaposan nem gyógyíthatják a szenvedéseket.— 
Közönségesen tudva levő dolog, hogy Warner-Safe 
Cureja a legsikeresebb szer ezen szenvedések ellen 
és alig van hely, a hol kevesen vagy többen ezen 
gyógyszer gyógyhatását ne dicsérjék, miáltal azok 
meggyógyultak, miután minden más szer eredmény-
nélkül maradt. — Ezen gyógyszer rövid használata 
mindenkit gyógysikeréről fog meggyőzni és alapos 
gyógyítást fog a legmakacsabb esetekben eszkö­
zölni. — Kapható: Dr. Rothscnek V. Emil gyógy­
szerésznél, itt telephon összeköttetés, és Tóth Béla 
gyógyszertárosnál Debreczenben. 

C S A R N O K . 

Karczolatolí. 
Innen, onnan, mindenünnen. 

Olyan vagy tűnő ősz, mint a vénülni nem 
akaró — asszony. 

Kaczérkodol te is bájaiddal, mint ő, de te sem 
hóditasz mint ő. 

Foly ta tás m mellékletem-



Melléklet a „Dekeczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 45-ik számához. 
Ennek kendője alól kirí a ránczos arcz, a te 

szépséged csökkenti a zörgő avar, lehullt fa levél s 
csípőseD hideg szél. 

A szél I mely adja az okos tanácsot, hogy be 
kell már gombolni a — felső kabátot. 

Hanem hát persze i mit cselekedjék aztán az, 
kinek az gombja sincs meg, a melyikre egy — felső 
kabátot lehetne varratni ? 

* 
A „debreczen-fűzes-abonyi vasút tehát épül. 
Ezer és ezer és ezer kay hordja az alapját s 

megtartották már a — keresztelőjét is, persze a 
„Biká"-ban. 

Abban a „Bikádban, melyről azt irta egy hely­
beli lap, hogy mig építtetek nem is „Bika* de f e-i 
j ő s t e h é n " volt. | 

Hát én azt akarom, hogy az uj vasút is fejős 
tehén legyen. 

De nem egyeseknek ám, hanem a közjónak, 
(Nem tudom különben él e még az a t, g. — 

köz jó? vagy már ez is mese?) 

Versben is el van búcsúztatva „Hortobágy 
vadou költészete. 

És vannak, kik még se sajnálják a puszta be-
vasutitását, mert elvégre kitudja? — nem-e olcsób­
ban fogunk-e ezután — halestélyhez jutni. 

Mert hisz a halnak különben is — h í g a 
leve , annak pedig dukál o l c s ó n a k lenni. * 

Móricz József tehát el van ítélve 'az apagyil­
kosságért. 

Furcsa 1 hogy egy nővéréhez irt levelében a 
büntetés előtt gyógyintézetbe való küldését kéri 
mert a anélkül mint hivé ki nem tudja állani 
büntetést. 

Ennye, be jó! 
Pedig kötél általi halállal kivánt kimúlni Ö 

kelme, ehhez pedg nem igen kell — gyógyintézeti 
előkészítés. 

* 
Hanem az apagyilkos ugyancsak jól élhet. 
Kért m e g i n t egy kis sonkát, pereczet, to­

kaji bort és — szűz dohányt. 
Ennek a becsületes gyilkosnak jobb dolga 

van a börtönben, mint százezer — becsüleres em 
bérnek kint a szabadon. 

Hja az ur a p o k o l b a n is ur. * 
A toledói (amerikai) polgármester főváro­

sunkban időzött, tanulmányozni az — iparoktatást. 
Mondják nálunk is volt s megtetszett neki az 

iparos iskolából való — hazamenetel formája. 
Állítólag Amerikában is megakarja honositui 

a — gyönyörű áltapotot. 
Szegény Portugál király 1 
Azt állitá róla a lissaboni bibornok, hogy a 

— tisztító tűzbe jutott halála után s jó ideig kell 
ott rostokolnia. 

Ha a bibornok ott ilyen o k o s ember, mek­
kora szamár lehett ott — a harangozó. * 

250,000 forintos alapítványt tett a pesti hazai 
takarékpénztár arra a czélra, hogy szegény hajlék­
talanok lakást, és teljes élelmezést nyerjenek kama­
taiból. 

Ebből példát vehetne némely vidéki dúsgaz­
dag pénzintézet és kiérdemült uzsorás, kiknek ugy 
sincs vagyon után áhítozó — örökösei 

Csak hogy ez az eset, a mikor a -
vonz . 

A helybeli vadásztársaság v a d 1 i b á k-ra tar­
tott vadászatott a hortobágyon. 

X. ur feleslegesnek tartja az oly messzire 
való menetelt. 

Hiszen este 6—8 óráig az asztfalton elég 
liba-vadászat történik. 

Az igaz, hogy ezek az asztfalti libák nem is 
vadak, de jócskán is tul vannak az — 1000 heten. * 

Azt mondja Jókai, hogy a „színészet csupán 
illusió!" 

Lám Gr á s p á r Imre szintén jó nevű irótár 
sunk, erről az illusióról tartott felolvasást. 

No csak is az ő kedves ideálismusa képes 
akkora illusióra, hogy a legnagyobb illusióról is 
tudjon írni verset. 

Az meg aztán a legnagyobb illusió, hogy 
okult is legyen a felolvasó-kör női publikuma, mely 
ezúttal a legszebb — illusionákat mutatta be a mi 
csak — szabó-mühelyből kikerülhet. 

* 
Az meg aztán a legnagyobb illusió volna, ha 

én még tovább is traktálnám ezúttal az olvasót. 
lllusióba vagyok... 
Éu a/ért. mert azt hiszem, hogy mulattatok, 

az olvasó azért, mert — mulatni gondolt. I lus ió . 

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy "összes kézi munka 
raktárom és hozzá való kellékeket a raktár 
túlterhelése folytán teljesen a beszerzési áron 
adom el. 

Egyidejűleg ajánlóin dus rak 
táróin mindennemű női, férfi 
gyermek feliérnemü ós va lódi 
J a e g e r árakat. Női trikó dere­
kak, fin leány trikó ruhácskát és 
sapkákat. Hajdiszek, tollak és 
virágokat, Bolgárfejkötők (kapi-
son) muffok és gallérokat. Női férfi 
ós gyermek selyem báli, elasé, 
svéd és téli kesztyűk és haris 
nyakat. Selyem, Jenil, csipke és 
berlini kendőket. 

Nagy raktár mindennemű rö­
vidáruk és szabó kellékek 

Cíyéri Iguaez 
•Debreczen főtér, 

„Bika" szállodával szemben. 
(3 KG) 1—6. 

miexsvaw'r.aTssa 

DVlJL-TOLIi 
»*. 3 3 S . F . 

Ezen legújabb tollat, lofíeísö minőség;, ki­
váló ruganyossá^, tartósság és sok Huta 

kímélés által a legjobban ajánlja : 
CARL KÜHN & Co., Bécs 

I,, Stephanpatx 0. alatt levő 
r é z i r ó t o l l a k - f 2 ; y á r a . 
Megszerezhető minden irószer-kereskedéshen. 

(278.) 7—í>. j 

Orvosi rendeletre 

„MASSAGE"-T 
végez 

FR1EDMANEJ L. 
amerikai műfogász. 

Lakás : Nagyvarad-utcza 2086-dik szám. a., 
Hut f lész -házban . (353.)2—3. 

Érdem kitüntetés Autwurpo • : exiisl érem 
ranyérmeli: Nizy.a, 1884. Krems 1884. 

4—200 darabot játszó 

H ZENÉLŐ MÜVEK M 
k J e x p r e s s i d v u l vajzy a né lkü l ; manrfolinok, d o h o k , M 
k J harangok, mennyei hangok, ké / i (-sörj>eltyíak, f i ^ r - k j 
C j f á k stb.-, 2 —1C> darabot j á t s / ó L á 

8 ZENÉLŐ DOBOZOK, jj| 
r ^ ovábbá nccessi 

Szerkesztői üzenet. 
A z „Erde i r e g e " fo rd í tó jának . Minél 

iöbbsiör legyen szerencsénk. 

S
ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és füizúgástól 
meggyógyult, kész egy leírást német nyel­
ven, mioden hozzáfordulónak ingyen meg­

küldeni. Czím : J . H. Nicholson W i e n , IX., 
K o l i n g a s s e 4. 

Felelős szerkesztő : T ó t h Xiászló. 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a M i h á l y , 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

X ¥ 1 LTTJEW. 

Schwarze, weise nná farbige 
Seiden-Damaste von fl. 1.40 bis A. 
7.75 per. Méter (18 Qnal.) — versendet roben- und 

stückweise portó- und zollfrei das Farbilc Depot G. 

Henneberg (k. und k. Hofiieferant), Zürich. Mus-
ter umgehend. Briofe kosién 10 kr. Portó. 

N 

N 

zucskák, fénykép; 
t?k, szivcirnllváriyok, svájc/i há« 
bumok, írószerek, k- sttjii'ortók 

levélnehozilöU, virágtartályok, Síivarlnrtók. do-
r4hányszelrnc%ék, dnlgoaóa.-alalok , söröspoharak 
Nszékek s*b.; minden darab zenével, min-
N d e i i k o r a legújabb és legjobb minősé 
Mgekben, különösen karácsonyi ajándé-
M koknak ajánl ja : 
M XXE31L«lL.E3f^ J . H L 
M (Bern. Schweiz) 
r } A nyersanyagok .-ipasziása czéljáhól mé<f 

legkisebb 
ifjok .-ipasz' 

renddniénynél 
r i M l é n y t kedvezményesek. 
M aBfifCsHk közvetlen vi 

H s o , í képe: ár jegyzékek ingyn 
(351.) 1-
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el biztosit vulfWIisn- F l 
küldetnek. P l 

2 0 % á renged-
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,KÖNr4YEN OLDHATÓ KÁKÁO 
"J-oV.--f.i-2e.ro.----'-1 - lKt = 20O Csésze ",.••-- ..Tip1<U<x-:::: 

Párisi kiállítási aranyérem 1 8 8 9 . 

fogorvos 
rendelő helyiségét f. é. május 
hó 20-tól fogva Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 20—52.) 

Az Összes orvostudományok tudora 

D« TIHANYI SÁMUEL 
kezel miodeunomü 

odvas fogakat 
fájdalom nélkül (érzékeilenités által) távolit el; 
fogakat tíun porc.zullán-, ezüst-, aranynyal, s 
egy államiéiul alkalmazott (amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a Jegezélszerüub 

műibg betéteket eszközli. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • I 

Rendelő óráli 

(210.) 19—52. 

reggel 8—9-ig, 
k délután 2 ~ 5 - i g . 

Máriazelli gyomor cseppek. 
íeybiztossabb gyógyszerniinden gyemer bajnak. 

Utiilcrhetlfiii battau azétvágytalftiifíAjí, 
(O'oiiKír Kyengesétf, blUí'ií lehelet, sava­
nyu fulnöiogé*, szel rekcilófi, (Katika) 
gyomor hurut, ííy'i^or i'néí, fcy<»»fji 
hitinok t>s tiarn kVpxüdó*, tulsJifaa oí-

ift»i nyáikiiHoilás, .*.irK»igág? undor és hiuy-
lnjít-r i-suteiliftii, m%>xűuteti a fófáj:V-<| 
(ha az HKytniiiu-cli'imfáBHtoln/.ánniLVsik) 
Ky onmr^oivííöt, kömény S2<»klé'<t,»/.ékrí»-
kelést, a/. i'W\ H ItalhU tart*>rlii'lt>ívt>m. 
r-it kitis/.iitja, riu?í a bélfei'KfkAt, • 
H.V''K.V»t ti>i>, vese, ítisú és Aranypi'fi 
liúntiilntiil.al, - K+í.v uven i\v.\, hasz­
nálati titasílásial eayüt 40 Kr. kettős üv.u 
70 Kr. Kiup.mti ía.-lkuliiétí r..kl-i.-; 
Brády Károly gyógy$iertáraKrerosler;*it>jv* 

Óvás! A valödi Mánazelli. tryoiunr e»etti»«»k Ht»k !>'«• 
,<"pon níi'uiiizfatnaU s liaialt<itiUiiákli e/.ért rfthuliak Kvainuil 
c"!i'í. ft7.uk 'itKicltA^uiiak A. mól)vk ihi'Kv, ?a;\ ytlüu, x « 
IVnü vé<l.ie:íy}tvi'l oliAtutt ímiilrlia vun v?ü.mft)íiilvit,.i i)ii*Jv,.k 
miülókolt liUHÍit/iIati ut-isit tsAn m w tVi v m tiintotvc, lü^y 
H.i Ivuiíialmbfm, Oiu><k 11. kini/vnyoiinJájiixtn mfimt.'itiitir.t. 
M m , • a m • A KcmfníSíéfelés és S2Őkreket!t:<* 
W T a T*I a i ?ö l 1 1 e l len- f ,v , ,k ,Hrt "••Kii'Wi hatAiMi.ik. 
ÁlJUdtJk X'ÁIÚÜILL »:<k bUoiiynlt tiih.UoMok Kwk-
^ _ _ i, 'éh' ktiittin biiiiil"itatwak. ttlt a 
T A W/4 « * « * | w «"k v*t.-l.'-iiél í» VÍJÍMV/IÜ k.'ll i 
LáQd D C L S í C S O J S . Ü'nti v í -U-W* » Bridy.Kiroly. 
w w y i * w v w v i * < t a l | ( t l momutTéin i^,» H)A 
tn'in\r;», metyok UIÍIUIPU «!ietl«-tl doh.u.m l;tthat«k KK> 
(toboz úrii m Kv., <"K> t4»k<u-f* 8 dnbu/zal t frt. i UMU 
eliilrKí-a bpkiihlcH,' utiui, 1 t*'k<«n-8 t irt. 'io KP., l Ukrr.t 
ü'it. 2(> Kr., :t tíikcn-H :*frt. 2nKr. ért, p4.»niafifolft» i» posUbér 
intiiti'scii kilbb-tik im-g. „» 
t X Miirl;i/t<Hi Kyitiimr cs.'i.pi-k én MiríaífíU lHiniHi"«»k 

tillíll^ H/.C)*<'k, .1 K.V"Kyh*tu ÍHI.VÍt^rtlklIHk .'>Hfl/H"-ffl#» 
miitilin hnsrnálatl utasításban tél vati vimKn 

A Máriazelli gyomercseppek ét Mátiaielll Isütdacsok kto 

Kapható Dobrctizonben: Tóth Itéla, Mihalovits 
István, Tamássy I>éla, Balázs Kde, Or Rothschiu'k 
V. Kmil. gyógyszerén/ uraknál, ez utóbbinál telephon 
összeköt teles. •-• Borettyó-Ujfalun: TauutsKy (réza. 

l'lr-Mihályfíilván: Alátray István. — Kis-Marjáit: 
<íallasz KrigytíH. — N.-K -Madarason : Jun^ ('. •— 
Nagy-Bajomban: Körös Lajos. - - Nánáson: Kovács 
Lajos gyógyszerész uraknál. 

(340)4—43. 

üti bőröndök. Jaeger áruk és trikó derekak, j 
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A FÖTtiKK!^ AZ IHAR ÉS KEK. BANK ÉPÜLETÉBEN, 
$$jT a postával szemben "H^f 

KOVÁCS ANTAL 
o z é g a l a t t 

iiTli-» i t ® n t » 9 | á t éMsn , m§t és 

n y i t o t t a m . 

Midőn ezt van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, jelezni óhaj­
tom, hogy hosszú évi tapasztalat és ezen szakmábani jártasságom lehe­
tővé teszik, hogy ugy jutányos ár, valamint pontos kiszolgálat által 
magamat a n. é. közönség szíves pártfogására érdemessé tegyem. 

Kiváló tisztelettel 

KOVÁCS ANTAL. I 

Franozia illatszerek, bőráruk eaö és napernyők. 

G-yors és biztos segitség- gyomorbajok s azok következményei ellen. 

U 

U 
Ö 

:: 
m 

m 

t ^ 
o 
04 

fcitturtiisáru, H 
ÍI j ó onnls'íUís 

, <>l«-tlllMÍV('l{ s CIHIfk f o l > u 
elősogiíésére a legjobb ói 

n vtM-nt'k tiüzlitHsúra és tiszta áilupoilitni 
IrglinthulósBlib s r e r a mór is mindi tiütl 

Kt, ogésxs 
j való fciitartésűm 
I ismeretes es kedveli 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
B/.cn ftletbiil'/satM a h'gjobl) s Icsuytigylintásosb (íydujtfivi liliöl n iepg<>ii{)osfibh»n \i\n Uésiilvo 

I különösen mintlei) cnití.sxiési bajok, nyomornöics, ctványbinny, 8ti\an)us ft>lbufotr.;s, vórlolnlas, ar;ni>iM08 
bnjok s»b. stb. ellen tr.tjcstM) b«iU»lósviaU luKoiiytil Ily kiliinö hulásni kóvel!u!7tíiben eztn eleihul7Poui epy 
btíbininyolt, mcgin/imid húíiszoiívr IBU » nepnHt. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel M) kr . 

| Eiisinej^ö iratok ezrei bárkinek betekiutés végett rontlelkezésre állnak. 
, S lliimisilósuk elkíiiiilcse vőgttll, Kiimlüiikit figyoimeíl-Irk, ln-sjy nz. «-t'>nlul 
^ aiioiam a* rnuioii utasiíás szerint, k<:í/.ii.'H „Dr. KOS A-f éle élrthal-

ZHílUi" mi" 'cn üvegecskóje k(5k hurokva VÍJII r som-eolv; ) , melynek bo.«sz()li!»l»Jii „I>I*. 
ROS A életbalzsama a „fekete HÍIH"-1IOZ czimzett gyógyszertárból. 
F R A G N E I t . B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " ma,>! . r . nemei, csi-b cs n-aur/ia nycUen oho«-
iiüló. snílo.s ft-li'in podig a/- idn iiyomotl véeij^íiy lálltüló. 

Dr. ROSA életbalzsama valóclian kapható csak a készitö 
Vó«u«ffy. 1 ^ J?t A. G I S 1 2 X ^ 1-i. 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sats"-hoz Prágában 205- I I I . , és BUDAPESTEN 
T Ö r Ö k J Ó Z S e f űr »y'óffy!</.crésMtél, Kirá ly-u lc /a 12 . S Í . B l l í l a í E l l l í l ur vón.si gyriít>S7.ertá» ub.wi a 
V á r o s h ő / - l e n ' n . A z O H z t r A h . m a p y m ' i w w i i a r f l i i a m i n d e n n n g y u l t b gy«Sgywai«»rtárAl»»ii v i m 
r a l i t á r €».5Ben *-Ie*bnl*s»»«niM'>l. 

rvas! ' 

Ugyanott ktiphaló : 

„prágai á l t a l ános hássi-keaöcs", 
több ezer linlunyilollioaalhil oliMiierl b i z t O S g y Ó g y S Z C I * mindfiiifi le gyuladások , sebek és genyedések t lli-u. 
Eseii kenőcs biztos erodmtínyiíjcl baszítáííxió a• nfii emlii gyuladásuál , a t«j tcspedéséntíl s D I otnIŐ i i 'cpkr-
ményedéséntí: szülésknr , kelevénynél , vtirdaganalokiiá, ffenyes lukndekol.nál, p e k o h á r n á l , körőmgyóknel , P Í 
ug;.nevezeti körömfcregntil , e lkeményedéseknel , fi-]puiTadiisulitiál}mirigy(lB|iaii&t()kuál |7.sirdpgan«l<iltnál, érvé 
ketlen (a{{0l-.ilál slb. Mindon uyolailást, dagannlot , e lkeményedés t , feljHilladást i, U-gHtvidebb idő alaM íll i i-
vo l i t ; s a hol már genyedés tnntiitkozík, o t l a daganatot legröviflíibb idő alat t fájdalom nélkül Felsrhjn. 
kiéret i és i t igyógynja. ^ j p ^ I 4 « | » l « » i 6 » S v-» » « l*jrt«Jc»tVrt»H s x e l e n c x ó i i i i e i t . * ^ p g 

, * Miután a piáfiai á l talános hús.kenőcsöt t o k s z o r ulánozzíík, niiniteiikil 
V a S ! ( igyclmc?te.uk, hogy <tv. eredt-li ótnsitús szóiint csak sálnm !osy ké-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Bí.t've » csokis akkor vnlódi, bo a fcúifia élcyszelenczc, mclybo lólte.lik, VÓIÓÍ 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ j k basKiiáloti útiisitiisokba (iiuílye.k í) nyelven nyomvrik) és kék kar tonba , — melyei 

j ^ f ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ az idő nyomott vérijcary látbaló — hurkolva vau. 
H A L L Á S I B A J J Z S A M a i»«bcbiao«ynltaI. l i , s».doilol|.ti prdbí.1*1! íiMiili 

legbiztosühbníik elisme-rt s t « r a iitlié'/.ballús kiuyógyitásári i s nz cgés?.en nlvcíztet l hallási l íhelséj í ^i^^•7.•1-
nye ré se re . E g y Ü v e g A m 1 f r t . ( 7 2 . ) 1 5 — 2 « . ; 

http://J-oV.--f.i-2e.ro.----'-1
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4 DEBRECZEN-NAGYVARAM ÉRTESÍTŐ. 

# J J * 
FŐTISZTELENDŐ ÉS KEGYES 

„Benedek-rendű" szerzetesektől 
Soulac-i apátság Girondéban, 

"4 

P r i o r : D o m M A G I Í É I O I S E , 
2 a rany érem : Briissel 1880 — LondoD 1884. 

A legmagasabb kitünt«tések. 
Feltalál-1 Q 7 Q " K o n PierreBoursaud 
talott . 1 0 1 Ö - U d U prior által. 

A fölisitelenriö és kegyes „ B e n e d e k -
rendi"-ek fog-elixirjenek minden-
uapi használata, — egy pár cseppnyi adag 
egy pohár vízben — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, mellnek fehór fényt és szi­
lárdságot kölcsönöz, s a mellett a foghúst erösiti és 
e'pen tartja, 

Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot les/ünk, 
midőn figyelmöUct ezen régi és hasznos készítményre 

elhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óvszer a fogfájás ellen 
Ház alapíttatott 1807-ben Q P P T T T M B o r d e a u x 106 és 108, 

JRÖUgyt&iifc, i Ö J _ J l T U A J L l RUe broix de Stquey. 
K a p l i a t Ó : minden nevezetesebb illatszerárú kereskedésben, gyógyszertárak 

ban és gyógyszerárú (drogue) keresl'edésekhen. (316.) 33— 52 

Idősb valamiut fiatal 
egyéneknek tanuim*-
nyo»3M-a ajánUatiU a dl". 
MÜLIEB egészségügyi 

»a.-.ácsos álial a 

valam-nt annak gyógyítá­
sáról irt, jutalomdijazotl, 
s újonnan javított és bő­

vített kiadású « ü. 
ÖOkrnak levélbélyegf.k-
beni beküldése mellett Í 
mii zárt borítékban bér 

mentcsen megküldetik. 
Bendt Eduárd 

BPiumschweig. 

Kész fizetést 
és jutalékot adok tör­
vényesen megengedett 
sorsjegyeknek részle­
tekre közvetítéséért 

váltóüzlete, 
Budapest, Dorottyá­
ul cza 9. (191) 5-12. 

\i ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZXCHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-háss. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni első ipartársulati felszámolás alatt állott bank esődtömegéhez tartozó 

ös zesen 75 frt 40 krra becsült Wertheim-szekrény, irodai felszerelés bútorzat, a csődválaszt­
mány határozata folytán folyó hó 15-kén délelőtt 10 órakor Raics Lajos ur kisuj-utezai 
1734: számú házánál, a legtöbbet ígérőnek el fog adatni. 

Debreczen, 1889. november 6. 
(363.) i - i . . Tömeggondnok. 

Árverési "hirdetmény. 
Alólirt tömeggondnok az 1881. évi XVII. t. ez. 158. §-a értelmében ezennel 

közhirré teszem, hogy vagyon bukott derecskéi kereskedő Wajsz Antal csődtömegéhez 
leltározott s 330 frt 47 krra becsült fűszer, vas, üveg, porczellán s egyéb vegyes árúk s bolti 
felszerelvényekből álló ingóságok szabad kézből a tömeggondnok által nyilvános árverés utján 
eladatnak. 

Mely árverésnek a helyszínén, vagyis Derecskén vagyon bukott volt űzlet-helyisé-
gében leendő eszközlésére 1889-dik év november hó 15-dik napja délelőtti 9 órája s ha ezen 
napon a jelzett ingóságok el nem adatnának, a megmaradt árúk eladására 1889-dik évi 
november hó 22-dik napja d. e. 9 órája határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg : hogy az érintett ingóságok ezen határidőn a legtöbbet ígé­
rőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára azonnal készpénzzel lesz fizetendő. 
Kelt Derecske, 1889. november hó 6. 

C s á s z y I m x * e 5 

(364.) 1 — 1. tömeggondnok. 

Haszenbérbe adás. 
* . » • * . • 

H.-Nánás-, Dorog és UjMÍrtó határán fekvő s együtt 1400 holdat tevő birtok, me­
lyen ez idő szerint 350 hold ősz búza vetés van, az ahoz kötött 150 kat. hold dohánytermelési 
engedélylyel és az összes felszerelvényekkel együtt haszonbérbe kiadó. Bővebb értesítés 
Nánáson, S z e p e s s y ISyuláné vagy megbízottja dr . N a g y €rábor ügyvéd irodájában 
szerezhető. 

(361.) 1—3. 

Nyilvános árverés. 
A nagyméltóságú m. kir. pénzügyminisztérium 26,461. sz. magas rendeletével enge­

délyezett jótékonyczélu tárgysorsjáték nyeremény tárgyai közül az alulírott egylet javára 
esett, valamint azon nyereménytárgyak, melyeknek átvétele végett tulajdonosaik a sorsje­
gyekben is kitett 30 napi záros határidőn belől nem jelentkeztek, l hó 10-én dél­
utáni 3 órakor politikai biztos jelenlétében, — a gazdák és iparosok általános hitelszö­
vetkezete hivatalos helyiségében (N.-Várad-utcza megyeház mellett) megtartandó nyilvános 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek elfognak adatni. 

Miről a n. é. közönséget ezennel tiszteletteljesen értesítjük. 
Kelt Debreczen, 1889. november 5-én. 

(360.) l - l . 48|49. honvéd-egylet elnöksége. 

ELADÓ KŐHÁZ. Egy jó forgalmú he-;Csinos k ü l s e j ű k e r e s z t y é n leány 
" " " ' űzkt, ezukrászda, dohány- vagy szivar-| 

tőzsdébe elárusítónak ajáulkozik. — Bő-| 
vebbet irodám. (4.) 

Egy ház eladó: mely áll 5 szoba, 2 konyha,j 
1 bólthelyiségből, 15 Q £1 ondódi földdel| 
együtt, eladó. 

Kerestetik : 5--600 holdas birtok megvé-j 
télre. 

Elárüsitö nö. Egy árva csinos külsejű fiatal! 
leány — némi cautióval - mint elárú-f 
s i tó nő valamely üzletben — alkalma-| 
zást kerest. — Értekezhetni irodámban! 

Kerestetik 10—15 hold fekete föld ha-[ 
szonbérbe. 

Egy ház ü z l e t h e l y i s é g g e l együtt eladói 
(113.) 

K e r e s t e t i k . Egy nyilas ondódi föld meg-j 
vételre. (115.) 

E l a d ó . Egy "Wertheim-szekrény. (112.) 
K é t b ú t o r o z o t t s zoba , külön bejárat-] 
tal, Péterfia részen, kiadó. 
Egy c z i t e r a eladó. (H?-) 
Egy z o n g o r a eladó. (118.) 
M e s z e n a - u t c z á n egy ház több lakosz-j 

tálylyal, bolthelyiséggel együtt eladó. (73)1 
E g y v a d á s z vagy erdőkerülő, valamelyik! 

uradalomba állomást keres. Értekezbetni| 
irodámban. (09.) 

Egy jókarban levő (flőber) szoba fegyver| 
jutányos áron eladó. (43.) 

Fűszer- és vegyeskereskedés, kényelmes ma-| 
gán lakással együtt, Hatvan-utczán a nagyi 
forgalmú gyümölcspiacz téren, teljes fel-p 
szerelés és az összes árukkal együtt csa-l 
ládi körülmények folytán — eladó. Bővebb! 
felvilágosítás nyerhető irodámban. (63 ) 

K e r e s t e t i k megvételre egy, a környék-] 
ben lévő g y ó g y s z e r t á r . (47.) 

Z o n g o r a t a n í t á s r a a j á n l k o z i k egyj 
gyakorlott uruő, kívánatra a tanítványi 
házánál is eszközölhető. Bővebb fölvilágo-j 
sitást nyújt irodám. (50.) 

K á d a s - u t c z á n 2 utczai 1 udvari szoba,| 
hozzátartozókkal együtt kiadó. (83.) 

Ok leve l e s neve lőnő franczia, németJ 
magyar nyelvekben zongora tanításban! 
oktatást adhat, — alkalmazást keres. —§ 
Értekezhetni irodámban. (109.) 

Kosz tosok jutányos áron háznál, vágyj 
házon kívül ételt kihordva elvállaltatnak.| 

(100.) 
Egy teljesen felszerelt jó menetű ü z l e t i 

eladó. (105.) 
A főtéren 5 szoba hozzátartozókkai egyűtt| 

minden órán kiadó. (104.) 
A főtéren 2 szoba hozzátartozókkal, ugyan-| 

azon udvarban 3 szoba hozzátartozókkal! 
együtt kiadó. (120.) 

Egy teljes kovács szerszám fúvóval, ülővel,! 
satóval, srófvágóval együtt eladó. Érre-[ 
kezhetni irodámban. (98.) 

K e r e s t e t i k megvételre I. sz. Wertheim-] 
szekrény. (81.) 

K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz I 
mentes két raktár haszonbérbe azonnali 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) 

Egy több éveken keresztül nagyobb gazda-! 
Ságban működött, gyakorlott gazdatiszte 
600 frt óvadékképes, önálló gazdatisztij 
állomást keres. (38.) 

A r a n y m ű v e s üzletbe egy jó családból| 
való fiu tanulónak kerestetik. (87.) 

T a n y a f ö l d . 5 nyilas föld tanyával együtt! 
eladó. 

B a t t h y á n i - u t c z á n egy ház eladó, ugyan I 
ott 6 szoba, hozzátartozókkal együtt kiadói 

Ősz i l e g e l ő . A Tamási pusztán 100 holdi 
igen jó legelő, jó kúttal együtt — holdan-] 
ként 1 írtjával kiadó. (86.) 

Egy gyakorlott, nős, de gyermektelen fiatal! 
gazdatiszt a legjobb bizonyítványokkal! 
ellátva állandó alkalmazást keres bővebb| 
felvilágosítással szolgál irodám. (79.) 

Igen élénk helyen 3 b o l t h e l y i s é g aká 
együttesen akár egyenként kiadó. (34.) 

lyen, föutcza sarkon levő ház. mely 
áll : korcsma és bolthelyiségböl, 4 
szobából s hozzátartozókból — örök 
áron eladó. 

tógy, már nagy gazdaságban húzamosb ideig 
működött, jó bizonyítványokkal ellátott 
nős, jókorban levő ref. vallású gazdatiszt, 
hasonló alkalmazást óhajt. Szives ajánla­
tok irodámba intézendők. 

Egy, a legjobb korban levő keresztyén 
gazdatiszt, ki jelenleg is gazdaságban mű­
ködik, állomást óhajt változtatni. (3.) 

Kisebb vagy nagyobb gazdálkodásba egy, a 
legjobb korban levő, nőtlen, ref. vallású 
egyén, a földmivelés minden ágáttan jár­
tas, a vetőgépek kezeléséhez ért, csür-
vagy béres-gazdának ajánlkozik. (1.) 

Eladó: 12 kötet, ezek közzül 11 kötet Íz­
lésesen bekötött Somogyi-féle lexikon sza­
bad kézből jutányosán eladó. 

|Nagyobb gazdaságban mint ispán működött 
jó bizonyítványokkal biró katonaviselt ke­
resztyén nős fiatal egyén, szerény feltéte­
lek mellett, hasonló állomást keres. —Bő­
vebbet irodám. 

Egy 4 gymnasiumot végzett ifjú segédjegy­
zőnek ajánlkozik. (143.) 

jCsaládos 40 éves egyén, keresztyén, vala­
mely raktárba felügyelőnek vagy irodába 
irodaszolgának ajánlkozik. Szives megke­
resések irodámba intézendők. (244.) 

|Több szép úri lakás kiadó. (1001) 
14 nyilas e lső minőségű 

tanyaföid, az ebesi vasúti 
állomás mellett bérbe adó 

(1000.) 
JMagyar, német és franczia nyelvben alapos 

oktatást óhajt adni mérsékelt fizetés mel­
lett egy nevelőnő. 

Eladó ház: Hadház-utczai ház, mely tar 
talmaz 3 szobát, pinczét, istállót, bolt vagy 
"korcsmahelyiségnek igen alkalmas, kőkút, 
kiskerttel, udvarral örök áron és jutá­
nyosán eladó. 

K iadó b o l t h e l y i s é g . Egy élénk főút 
czán, egy tökéletesen felemelt, díszesen 
berendezett és legjobb forgalmú fűszer- és 
vegyeskereskedés, mely dohány-tőzsdével 
és bormérési joggal is bir, a tulajdonos 
betegeskedése miatt azonnal kiadó, illetve 
eladó; — az üzlettel egyidejűleg a lakás 
is, mely áll 3 szobából, szintén kiadó. — 
Értekezhetni irodámban 

Égy s t u t t g a r t i születésű úrinő, ajánlja 
magát a f r a n c z i a és n é m e t nyelvek­
ből, valamint a z o n g o r á b ó l is kezdők 
nek és haladóknak lakásán vagy magán 
lakáson oktatást adni. Kitűnő eredmény 
biztosíttatik. Bővebbet irodámban. (141.) 

16 köblös ujosztásu homokföld, rajta épület, 
kiadó. (90.) 

A katonaságnál számos éven keresztül, mint 
altiszt szolgált keresztyén egyén raktár-
noki, felügyelői vagy kulcsári állomást 
keres. — Szives megkeresések irodámba 
intézendők. (137.) 

Legjobb bizonyítványokkal ellátott, megbíz­
ható, több éven át volt irodaszolga, hasonló 
állást keres. (138.) 

I z r a e l i t a neve lőnő , k i a t a n t á r ­
g y a k b a n , z o n g o r á b a n é s kézi­
m u n k á b a n j ó l o k t a t , f e lvé t e t i k 
B ő v e b b e t i r o d á m b a n . (139.) 

|2'/2 lóerejü g á z m o t o r hozzátartozókkal 
eladó. 

100 vagy több hold homok szán tó fö ld 
eladó. 

[izraelita nevelő 130—140 frt fizetéssel fel 
vétetik. 

Egy sárga-fehér szőrű egy éves nőstény; 
cseh vizsla eladatik. (136) ; 

Egy, a franczia nyelvet beszélő l e á n y k a 
gyermekek mellé fölvétetik. (140.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felviíágositást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, főpiaez, Áron Miksa u r házában Kisuj-utcza szegletén. 
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TÓTH G-YULA. 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő o z é g , 
D E B E E O X E N , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 
•ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjutá-

nyosabb árak me l l e t t : 
F* öi i tüi t v a s k á l y h á k a t " W 

fa- és szabályozható szén- ós koksz-fűtésre, hazai gyártmány 
Eredeti „FHIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- ós kokszfűtésre, c s i szo l t és n i c k 1 párkány-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 
m inden fé l e s z ínben zománozozva , 

ön tö t t v a s - és l emez-

TAKARÉKKOHYHÁKAT 
Tizedes-, egyensúly-, házi , kalmár- és rud-

mérlegekct jótállás mellett, 
zománczozott öntött vasedényeket, 

zománczozott kék- és márványozottj 
lemez-edényeket jótállással, 

piacaiéi szerszámokat^! 
minden iparághoz, belföldi, német és valódi franczia 

gyártmányban, ] 
minden darab jótállás mellett, 

stíriai huzalokat éshuzalszegeket, 
„Alpine"~féle, ugy, mint a vasárúk szakmába vágó 

összes czikkeket. (296) 10—52 

S? 
J> -« ^ 

..<& ,y& 

V 
«$ f& 
<$>* 

. # 

,tí 
w rt? v 

& é> 
* 

& tf'S-

<:K JÁNOS 
„KEGYELET" temetkezési intézete 

elvállal temetések rendezését legolcsóbb árak mellett 10 forinttól kezdve. 
Te l j e s t e m e t é s e k h a l o t t a s k o c s i k k a l v i d é k e n is e s z k ö z ö l t e t n e k . 

SÍREMLÉKEK 4 írttól kezve kaphatók. 
Érez-, élö- és franczia művirág-

ingyen szalagirással, valamint sírlámpák nagy választékban és a legszebb 
kivitelben kaphatók 

Piaez, Czégely-ház Miklós-utcza sarkán, a megye­
házzal szemben. (350.J 3—10. 

I P Községeknek a legjutányosabb árak! 

Szarvasmarhák 
és juhok száj- h 
és körömfájás //L 

ellen 10^' 
leghathatósabb / ^ / / 

antiseptieus ' f^t 
autiparasitícus 

és 
desodorans 

melyet 
a nagy­

méltóságú 

földművelés­
ügyi m. kfr. 

szer 

mínisztermni 
50,927. számú kör­

rendelete értelmébenl 
ajánlott, 

11 ** / ^ s c h 0 , p ósHeid iberg , | 
ULJ budapesti vegyészeti 

* / gyárában készült, 
ifi szavatolt, kitűnő 
fjf/ minÓségben forgalomba hoz 

S z á v o s z t A l p h o n s 
az „Országos magyar gaz-

/ ) dasági egyesület" pártfogása J 
/ alatt álló termény-és bizományi-üzlet j 

/ I t n d a p e s t , V., Arnny JHIIOS-UIC7.II I l . s / . j 

Kiadó lakás. 
Jövő május 1-től a színházzal szemben 

lévő kupolás házban az emeleten 

egy öt szobából álló utczai 
UL -Rm i 1 &, ISL &, m\ 
parquettul és krakkói kályhákkal ellátva, min-j 
den hozzátartozó mellékhelyiségekkel együtt 
kiadó. 

Értekezhetni ugyanott a háztulajdonossal. 
(358.) 1—3. 

*zner Károiy 
Mszerkeresfeedése 

Debreczenben. 
Ajánlja legszebb és legjobb faj 

mint 

stokeranl és kassai lencsét, borsót, 

I török és nagybányai aszalt szilvát és 

I lekvárt, továbbá idei termést! kitűnő jó diót, 

olasz magyorót és gesztenyét, 

mint szinte 

legjobb minőségű 
IFÜSZER-ÁRÚIT, 
a lehető legolcsóbb napi árak 

mellett. (362.) 1—o. 

Zátorszky István 
kárpitos Debreczenbeiij 

Széchenyi-utcza 1819. sz. a. 
ajánlja a n. é. közönség becses pártfogásába 

bútor-raktárát. 
Mindennemű kárpitos munkák javítását gyor­

san s a legjutányosabb árban eszközli. 

aPSI3B3.M» *>B «.~féle 
1 gyógyszertár Bécsben, Singcrstrasse 15. sz. „Zum goldenen Reichsapfcl' 
IWrtkyflfíi labda PQftlr M o W U e S y c t e m e S l a b d a c s o k neve alatt; e . utóbbinrvrt 
I I Ü l UlD£JUluU J L C * M U . C 1 J V Ö U J \ J teljes joggal megérdemlik, mivel esakugyait alig leteaikbtíleg 
Iség, jnolyben o labdacsok csodás hutásukat ezerszeresen be nem bizonyították. 

Évtizedek óta ezen lapdocsok általában igen el vamjuk terjedve, számtalan orvos rendeli ast, s alig 
i akad csalód, melyben ezen kitűnő bázisxerből ne volna egy kis készlet. 

I Aoboz 15 l abdacsesa l » I kr , 1 t e k e r c s 6 dioboxxal 1 frt 5 Uv, hév 
Imentellen utánvét mellett megküldéssel 1 f r t I © k r . — A pénz előleges beküldése mellett, bérme»tes 
1 megküldéssel együtt i tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 frt 30 kr.; 3 tekerci 8. frt 85 kr., 4 tekercs 
14 Frt 40 kr,, 5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr. ( t tekercsnél kevesebb nem kfildetik stét). 
]f£é>eti!i ha tá rozo t t an ' Pserhofer J.-fólc vér t i sz t i tó dabdacüoha t Uértii 
I s - a r r a ü g y e l n i , h o g y a d o b o s o k t e t e j é n l e v ő fe l i r fcs m i n d e n d o b o s o n a h a u -

n á l a t i u t a s í t á s b a n l á t h a t ó P s e r l i o f e j E ' J . névaláírással el legyen látra és pedig 
IMF" v e r e s *9® nyom sban. 

I F a g y - b a l Z S t l T l l , P s e r h o f e r J.-től 1 tégely 40 «rxbérmentes küldéssel 65 kr. 

Keskeny útifű nedv 5 hurut, rebedtség. görcsköhögés stb, ellen. Egy palaczk 50 kr. 

J Amerikai köszvónykenőcs, 1 frt 20 kr. 
iPor lábizzadás ellen. Egy doboz ára 50 kr., bérnientes megküldés mellett 75 kr. 

1 Golyva-balzsam, t flve gcse 40 kr,, bérmentes megküldéssel 65 kr. 

jÉlet-essenczia (prágai cseppek), Z%TlTgyomor''"" °mi'M'c"""-E8Í""" 
igol csoda-balzsam, i üveggel 50Ur,egy kis üveggel 12 kr. 

IKaker " P O i j köhögés stb. elltin 1 dobozzal 35 kr, bérmentes megküldéssel 60 kr, 

ITamiockmin hajkenőcs, P s c h o f c r J . - tÓl a legjobb hajnövegitő szer i sselencxe 2 frt. 
iT^r^m-fűYviAa -fn-níiar/ S t e u d e l t a n á r t ó l sebek ellen jönak bizonyult liésiisíer. Egy tégely 50 
J r j g y ü t t l l l ü b hájJdh/i, k r t bérmenies megküldéssel 75 kr. J 
ll?fVTrö+ATYiűC! + i a r y f i f Á oÁ B u l l r í c n A . W.- tÓl . Kitűnő háziazer megiavart tmésítés minden | 
l ^ B j 0 1 0 1 1 1 0 0 l l O ^ b l l U ÖU, Uövetkftiményoi ellen. Egy csomng ára i frt. \ 

Áz i t t felsorolt készítményeken kiYiil valamennyi az ausztriai lapokban hirdetet t bel- és kttlfölüi j 
gyógyászati különlegesség készleten tar tat ik, <* minden, esetleg raktáron nem le-vö ezikk kivá-l 

na t ra x>ontosan s legjntányosaohan lieszereztetlk. i 
•jpgr Postai küldemények az összeg beküldése nagyobb megrendeléseknél ntánvétel mellett a I 

Vg" A i)énz előleges beküldése mellett (legezélszerübben postautalvány mellett) a viteldíj sokkal 1 
kevesebbe kerül , mint az utánvétel mellett faló küldésnél. " ^M I 

A l e f t - t ö b b e lőa to ipo l t ; t t p e c z t a l i t á s ü a p l i a I B u d a p e i t e i i T Ö R O K . | 
j . IÓ' r#,^Ii : í i , g - y ő g y s x e r t á r á b a M , l i i r á l y - i i t e x a S, s x á i i i , (357.) 1 — 12. 

Zálogház megnyitás. 
Van szerencsénk an, é. közöuség becses tudomására hozni, hogy a magas 

minisztérium által engedélyezett 

S z i k s z a y J ó z s e f m Eteagota-féle p i a c z - u t o z a i 1824 , sz , a. h á z á ­
ban , a z u d v a r b a n b a l r a megnyitottuk, hol arany, ezüst, drága kövek, érték­
papírok és ingóságok zálogba, mérsékelt kamat melleit, 1889 . n o v e m b e r 1-től 
kezdve délelőtt 9—12-ig és délután 3—5 óráig naponta felvétetnek. 

Debreezen, 1889. október hó 24-dik napjáu. 

Az „Iparegyestleii Takarék- és Hitelintézet." 
(352.) 2 - 3 . 

i^^á^# ; 1 

http://Jhiios-uIc7.ii


DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

kilNZiiliyil/.kl l;li»lrc 
előbb 

Euhinka István E. 
üveg-, porczellán-, lámpa- és háztartási 

czikkek raktára 

Ajánlja pontos kiszol-
gálat és gyári árak mel 
lett az őszi és téli 
idényre ujonnan érke­
zett és nagyválasztékkal 
berendezett D i t m á r - és 
Brünner-féle a legjobb­
nak elösmert gyártmánya 

sálon- , függő- és 
a s z t a l i pe t ró l eum­
l á m p á i t , s minden 
hozzátartozó czikkek nagy 
raktárát. 

Tisztelettel 

KASZÁNYITZKY 
" ElRE. 
Képes árjegyzékek kívá­

natra bérmentve. 
(55)36—52 

Szabó Lajos fiai^zég; 
Debreczen, Rózsatér. 

Az őszi idényre raktárra érkeztek : 

HŐI RUHJEHSZÖYETEX, 
F l a n e l l , K a s á n , Moldon, 

CS-yapju E i m a l a y a k e n d ő k , 

H A R A S Z T - K E N D Ő K . ) 
Női- ós gyermekharisnyák, 

Szőnyegek, ágyíeritók, 
J F * S * 1 3 l SEl JT1 €> Í5L. 

A hírneves cosmanosi gyárból : 

MOSÓ VELEZEK, 
Nagyválaszték : 

GYÁSZRUHA-SZDVETEKBEN, I 
FEKETE 

GYÁSZKENDŰKBEN! 
(262.) 14—52. 

BENTATS EMIL 
i 

D e b r e c z e n b e n , i op iacz , T i s z a - h á z . 

Ajánl dus választékban most érkezett 

Itiittt 
mit Mii wukikat 

s azokhoz mindenféle kellékeket, 

Posztó ós 
harasztkendőt, 

Színtartó divat 
Barchetet(velez), 

HttltmyM 

úgyszintén mindenféle 
rövid és kézmüárukat. 

(24.) 44—52. 

Lichtensté Jtef 
vaskereskedése 

O E ö R j E G Z i E í r s B E N . 
Piacz- , és Czeg lédutcza s a r k á n a ta­

karékpénztár é p ü l e t é b e n . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát : 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ká ly­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá-
la sztékban P e r ge- és V i d a c s-e k é k e t, eke 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h ár o m b a r á z d á s 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdaság i e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j aka t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t é s a n g o l a c z é l s r é t e k b e n , 
L e f a u c h e u x és l á n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n " , f e g y v e r d u -
g a c s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294) io-52 Lichtenstein József, 

D e b r e c z e n b e n , cj&sgléd-utcza. 
Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férfi és fiú Chiffon ingeit 
A birodalom legjobb gyártmányú 

férfi és női czóraázott, 
színes- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varró 

dájábau készült 

kiházasitási czikkeit. 
(2h 1.) 45—52. 

Friss idei töltésű: 
Bikszádi, Bártfai, Bilini, Borszéki 
Budai keserűvíz. Czigelkai, Csizi, Emsi. 
Giesshübli, Gleiefienbergi, Halli-„lb-
lány", Ivándai, Rarlsbadi, Koritnyitzai 
Krondorfi, Lipiki- „Tblany", Margit, 
Marienbádi. 3Inh.-ti- „A&:nosu. Mohai 
,Stefánia", Parádi, Pirmoiiti „aczél 

forrás", Pülnai, Rohitsi, Saidsclnitzi, 
Salvator, Selters, Szolyvai, Sznlini 
Preblai, Yeglilesí „Vera" forrás termé­

szetes, gyógy- es borvizeket; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö B Ö T T 
KÉSZ FESTÉKEKET 

m i n d e n színben, 

LENKENCZÉT „Firaisst" 
SZOBAPADLÓ F É N Y M Á Z O K A T 

és mindenféle 
F E S T É K E R E T , LACKÓKAT 

ajánl 

lEiálJtofZeiios 
DEBRECZEN. 

(66.) 36 - 5 2 . 

Fiu- és férfi-csizmák. 

NEMES GÁBOR 
FÉRFI E8 NOI CZIPESZ 

D E B R E C Z E N B E N , F ó p i a c z , 
A n d a h á z i - S z i l á g y i félé h á z b a n , 

városházzal szemben, ajánlja 

FÉRFI-,NÖI-ésGYERMEK-
LÁBBELIEEBEN 

dús r a k t á r á t m i n d e n é v s z a k r a , 
pontos kiszolgálat, olcsó árak mellett. 

Mérték utáni megrendelések a legjobb 
anyagból a legrövidebb idő alatt teljesíttetnek. 

Vidéki megrendelések azonnal és lelki­
ismeretesen teljesíttetnek. 

(145.) 22—52.) 

Férfi-, női-, gyermek- és 
mindenféle comod-czipők. 

s, _A 1 3 J_ 
442. 

Az I S T V Á N KÖZ inalom-társulat 
Á R J E G Y Z É K t ^ 

heh?ben kfiteJesíettség nélkül. • Q 
és az 1887. ápr. hó 18-án Budnpcsteii tnrtott — 

általános magyar malom ííyüiésen megálla­
pította 1887. jun. I P.Ü életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra, vonatkozó 

egyezmények ííz^rint. 

A.. B 
C. 

Készpénz fizetés meílett. 
Jtí #$•$§# em ##«& &•&(«£« 100 kiló 

á.s«talí dara nstgysxern 
Hzinte 

Eirályliszt 
Lángliszt 
Montliszt . . 
Zsemlyeliszt különös 

,á70i£. 

»50„ 

,50 

16 80 
15 80 
L5 80 
15 40 
15 -
14 60 
14 20 
Í3 80 
13 60 
12 80 
1240 
1 2 -
9.60 
7 20 

B 

5. Fehér kény éri iszt 1-ső rwidtí 
6 szinte 2-od , 
7, Közép kenyérliszt 1-se „ 
B. > „ 2-od B 
SV» Barna n i~3Ő 
«*/• a » 2-ud 

9. Lábliszt . . 
10. Veres liszt . . , , 
IJL Finom korpa zsákkal 
í2. Durvakorpa zsákkal 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet-
tetett. 
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40 
3 80 

aoiC^izx^í^jü^t^ao,m^^T^XTMXjl 

Tis?i.?l(Míel v 
figyelmét ; 

n s terv ne; 
valódi 

í ^ Ö ^ a ^ ^ ^ l 
éin a n é. hözönsp'g becses 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 

a n y á s f i - l -

szobák tökéletes szellözte-

mclyek iigynnis az a n y a g I ö i.m e n ! e s s e y e , l é g m e n ­
t e s a j t ó k , a l ü % i b II -/ a >n o lí c z é 1 s z e r ü b e r e n d e ­
z é s e , a lüx <.' 1 Ö-ÍI n y a g- t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d i s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k álfa! SZCÍ^S körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a/, eddigi faííite'sre l-emid<-zetl kály­
háim mellett méV, g y á r i h á z a m által szervizett e's sz: hadul 
ma/ctt töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a leg melegebben -,i i á n I a n i e's legiényegespbb ' 
előnyeit elősoruini : líitÜHÖ f ü t ő k é p e s s é g , s e k é l y f ii t ö 
h a s z n á l á s m e l l e t t . A t e r m e k vagy 

'($ tése és egyenlő kiíutése. Egyszerű és kényelmes befiitése. Mivel a 24 órára szükség-
leudö kőszén vagy koaks egy-z.Mre betöltetik. 

K á l y h á k külöiihöKÖ színekben és alakokban, a I f g e l e g á n s a h b k i v i t e 1 b e n szállíttatnak 
és mindi é! fii'ési modorban épititetnek. 

\Q ' K a n d a l l ó k kályhával vaay a nélkül ferracottn szinii, vagy barnára, zöldre zománezozva (gla'irt) 
diszes feíz'-tekkel (G -sims), mindig ki{szlelhen tártainak. 

T a k a i ' é k - k o n y l l á k csurcprkhöl, erős vas és vörösréz részekhői összcáilitva. kívánságra 
legnagyobb kivitelben építtet; ck. 

Legmélyebb tiszlelcüel 
L i n k e s e l i S a m u özv . E p e r j e s e n . 

mint a valódi krakói cserép-kályhák masryaioiszái i gyári föraktárosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n es k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZÁNYITZKY ENDRE urnái 
I i í* b r c e x e ÍI b e n , f ő p i a c z ü v e g - é» p o r c z e l l á i i - r a k < á r Á b a n , 

a hol :tivá:iatr» képCS á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a - < 
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás min dinről készségsel adaiik. \ 

fjffp* A kályhák ielállitására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, { 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később j 
Ősz fele a megrendelések túíhalmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a { 
kívánalmaknak megfelelői teljes lehetetlenség. 

(176)25-30. 

Mmmtmm 

BOSZN A Y J. czégnél. 
D E B R E C Z E N , C z e g l é d - u t o z a . 

Nagyválasztékban 

01 RUHASZÖVETEK, 
Kasánok, Flanellek, jó mosó Barclietek, 

téli nagykendök, csipke- és Jutte-fűggönyök, 
ágy- és asztal-teritök, 

paplanok, szőnyegek, 
mindenféle r u h a d í s z e k , férfi és nő i a l só i n g e k , nmfFok, e sőe rnyők , 

f é i - f i i n g e k é s n y a f e L i ^ e i i d l o l s L 

rendkívüli leszállított áron kaphatók. 
Női ruhák elkészitése legutolsó divat szerint jutányos ár mellett elvállaltatnak. 

Vidéki megbízások legpontosabban eszközöltetnek. (328.) 6 — 10. 
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